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Абдулкадир Инан —  
(Фатхелкадыр Сулейман) 

(2 9 . 1 1 . 1 8 8 9  —  0 1 . 1 0 . 1 9 7 6 )

Традиции и научные идеи ученых из башкир Мухамет- 
салима Уметбаева, Мирсалиха Бикчурина и других по ис­
тории, этнографии, язы ку и литературе, ж ивш их и тво­
ривших во I I  половине X IX  в., продолжили ставшие из­
вестными впоследствии яркие представители башкирского  
народа Ахметзаки Валиди Тоган, Абдулкадир И нан, М у- 
хаметхан Кулаев, Галимзян Таган, Ризаэтдин Фахретдин и 
др. Многие из них вынуждены были эмигрировать, про­
должали заниматься наукой и публиковались на разных 
язы ках. Ж и л  и писал свои, труды в Венгрии Галимзян Т а ­
ган. В Турции обосновались два лидера башкирского на­
ционального движения 20-х годов нашего столетия, два 
близких друга, профессора истории и филологии Ахметза­
ки  Валиди Тоган и Фатхелкадыр Сулейман (Абдулкадир 
Инан — псевдоним и официальное имя в Турции). Два этих 
имени были запретными до последнего времени на своей 
Родине (в Башкортостане), на их работы нельзя было ссы­
латься в научных исследованиях, невозможно было печа­
тать и изучать их произведения. И х  имена на долгие годы 
были заклеймены страшным для того времени политиче­
ским обвинением — “буржуазные националисты” . М ежду  
тем их труды печатались и перепечатывались не только в 
Турции, но и в Германии, Ф ранции, С Ш А  и других стра­
нах.

Легализация историка А хметзаки Валиди Тогана впер­
вые произошла в Башкортостане в 1990 году, когда его 
столетие было широко отмечено проведением в г. Уфе м еж ­
дународной научной конференции1.

' Материалы конференции опубликованы в сб. "Восгоковеление в Башкор­
тостане: история, культура". Часть I-IV. Уфа, 1992.
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И м я ж е этнографа, языковеда и фольклориста Абдул- 
кадира Инана .и его труды до сих пор остаются малоиз­
вестными в России и в Башкортостане, они почти не печа­
тались на башкирском и русском язы ках.

О ж изни  и научной деятельности Абдулкадира Инана в 
Турецкой Республике знают хорошо, широко отмечалось 
его столетие, дважды в 1968 и 1987 годах было издано со­
брание его научных статей и исследований в двух томах2.

Абдулкадир Инан (имя в детстве Фатхелкадыр) родился 
29 ноября 1889 г. в д. Шигаево (ныне Еунаш акский  район 
Челябинской области) в семье служителя мусульманской 
религии имама Мустафы. Начальное образование получил 
в русско-башкирской школе в своей родной деревне, затем 
учился в новометодной медресе г. Челябинска, завершил 
свое образование в известном медресе “Расулия” (г. Троицк 
Челябинской области), овладел рядом восточных языков 
(арабским, персидским, турецким).

Его первая научно-публицистическая статья появилась 
в издаваемом в Оренбурге газете “Вакы т” в 1908 г. В ней 
ставился один из самых актуальных для того времени про­
блем для башкир — вопрос о земле. Баш киры уж е почти 
потеряли свои вотчинные права на землю, и это было лишь 
поветрием революционных событий 1905 г ., попыткой 
предотвратить окончательную распродажу земель. В даль­
нейшем он стал писать этнографические статьи о баш ки­
рах, казахах и других тю ркских народах и публиковал их 
в популярных в те времена журналах и газетах. Он пробо­
вал свое перо и в художественном творчестве и оставил 
очень своеобразное литературное наследие3. Он активно  
сотрудничал с газетой “Вакы т” [“Время”], журналами  
“Ш ура” [“Совет”] и “М угаллим” [“Учитель”], позднее — и с 
газетами “Салават” и “Баш корт” . Его первое опубликован­
ное произведение называлось “Уныние баш кира” 
(“Б аш корт моңо”). Оно пронизано мотивами тоски по

2 Abdülkadir İnan. Makaleler Ve incelemeler. 2-е изл., часть I. Анкара, 
1987, 727 с.; часть II. Анкара, 1991, 417 с.
3 Сборник его литературных произвелений впервые полготовлен литерату- 
ровелом Института истории, языка и литературы УН11 РАН Налергуловым 
М.Х. в объеме 3 а.л. и прелсгавлен в республиканское излательство "Китап" 
(г.Уфа). Приношу свою благоларносгь составителю сборника за прелстав- 
ленную мне записку с обзором литературного творчества А. Инана.

6



славному прошлому родного народа, по его вольной коче­
вой ж изни  и резкой критикой своих современников, утра­
тивш их многие доблестные качества предков. Эти мотивы 
занимают центральное место и в стихотворении “Тоскуя по 
кочевью” ("Йәйләүҙе һағынғанда"), лирическом рассказе 
(насере) "Н а башкирском кочевье” ("Башҡорт йәйләүен­
дә"), рассказах "Повальная болезнь" ("Үләт"), "Тимербай- 
кураист" ("Тимербай ҡурайсы ") и "Беглец" ("Ҡ асҡы н"). 
При изображении кочевого быта башкир писатель широко 
пользуется фольклорными и этнографическими источни­
кам и, приводит много пословиц, поговорок и отрывков из 
старинных народных песен. Рассказ Ф. Сулейманова "За 
родину" ("Ил өсөн") изображает события башкирского на­
родного восстания 1773— 1775 годов. Примечательно то, 
что основным героем его изображен аксакал из катайского  
племени, отказавшийся от сотрудничества с восставшими. 
Произведение "Вот тебе последние дни Помпея!" ("Бына 
һиңә Помпейҙын һуңғы көндәре!") построен на поучитель­
ных ситуациях и остром сарказме, его можно назвать од­
ним из лучших юмористических рассказов начала X X  ве­
ка. В годы революции и гражданской войны он написал 
исторические драмы "Салават батыр" и "А кш ан батыр", 
которые в течение ряда лет не сходили со сцен театров и 
завоевали большую популярность у зрителей. К  сожале­
нию, их оригинальные тексты не сохранились до наших  
дней. Рукопись драмы "А кш ан батыр” до сих пор не най­
дена,-а "Салават батыр", являющийся первой драмой, по­
священной Салавату Юлаеву, написана в соавторстве с Са- 
гитом Мирасовым и издана отдельной книгой в 1924 году. 
В 1918 году отдельным изданием вышел и его рассказ 
"Повальная болезнь ("Үләт").

По рассказам его коллег и наследников, он после эмиг­
рации в Турцию , к  сожалению, не продолжил свое литера­
турное творчество.

Н аукой А . Инан начал заниматься еще будучи студен­
том медресе "Расулия”. В этом деле на него большое влия­
ние оказал его учитель, известный баш кирский просвети­
тель Абдрахман Расули, который сумел направить его ин­
тересы к  устному народному творчеству. Об этом вспоми­
нал позже и сам Абдулкадир И нан.
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Во время летних каникул  он выезжал в аулы и собрал 
значительное число дастанов, героических сказаний  
(кубаиров), легенд и песен. Часть из них он успел опубли­
ковать в журнале "Ш ура".

В 1914 году Абдулкадир знакомится со своим будущим  
другом и единомышленником, известным уж е к  тому вре­
мени историком Ахметзаки Валиди4. По его совету в том 
ж е году он выезжает на Алтай, а такж е  в казахские степи и 
в узбекские ки ш л аки  для сбора этнографических, фольк­
лорных материалов. В эту поездку он записывает один ва­
риант знаменитого киргизского эпоса "Манас", собирает 
интересные сведения о шаманизме у алтайцев, о древних 
обычаях тюрков и начинает свои первые научные исследо­
вания. В будущем именно это направление стало его основ­
ным научным занятием.

Не без влияния, очевидно, А . 3 . Валиди он втягивается 
в башкирское национальное движение, становится одним 
из его лидеров. Об этом он такж е  подробно написал в своих 
воспоминаниях,! вышедших в свет в Турции после его кон­
чины, а в переводе А . М . Юлдашбаева на баш кирский язык 
опубликованы в журнале "Агидель"5. В 1918 году он вы­
пускает несколько номеров газеты "Башҡорт" ("Б аш кир"), 
назначается ее редактором, в 1919 году работает в качестве 
члена Министерства Образования правительства Б аш кир­
ской Республики. В этот сложнейш ий период по поруче­
нию 3. Валиди он посещает библиотеки Петрограда и при­
возит в Башкортостан большой комплект научной литера­
туры по тюркологии. По всей вероятности лидеры баш кир­
ского движения еще тогда имели серьезные намерения за­
ниматься научными изысканиями.

Баш кирское национальное движение не было поддер­
жано ни белыми, ни красными, которым одинаково чужды  
были интересы малочисленных народов, стремления их 
иметь государственность. А . Валиди, А . Инан и многие 
другие лидеры не поверили в обещанную большевиками 
автономию баш кир, покинули родину и еще 3 года про­

4 Первый серьезный научный трул 3. Валили "История тюрков и казанских 
татар" вышел в свет в Казани еше в 1912 г.
5 "Ағиşen", 1994, 1, с. 84-106; 2, с. 142-149.
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должали свою активную политическую деятельность в 
Средней Азии и Казахстане.

В 1920 году А . Инан прибыл в Таш кент и начал учи­
тельствовать в казахских и киргизских ш колах, одновре­
менно стал публиковать под псевдонимом Абдулкадир 
Йылкыбай свои статьи в газете "Аҡъюл" ("Светлый путь") 
по этнографии, истории и фольклору тю ркских народов.

Однако басмаческое движение, к  которому примкнули  
соратники А . Валиди, тоже было обречено на поражение. И  
в 1923 году два друга, два будущих ученых с мировым 
именем из башкир А хм етзаки  Валиди и Абдулкадир Инан  
покинули родину навсегда и связали свою судьбу с эмигра­
цией. Почти три года они скитались по Афганистану, И ра­
ну, Индии, объехали многие страны и города Европы 
(Францию, Германию и др.), испытав м уки и страдания 
беженцев, не имея права гражданства, и только в июле 
1925 года попали в Стамбул, где нашли себе пристанище 
многие офицеры и солдаты белой армии.

В том ж е году А . Инана принимает на работу ассистен­
том директор Института тюркологии Фуад Кюпрюлю . Он 
начинает интенсивно собирать фольклорные материалы, 
месяцами проживая в турецких селениях в горах Анато­
лии, посещает такие провинции, к а к  Ерзинжан, Хасанка- 
ла, Газиан, Эрзерум и многие другие.

Он публикует свои научные статьи под новыми псевдо­
нимами Туркистанлы, Туркмен Идель углы в журналах  
"Туркиат", ."Новый Туркестан", "Новая Кавказия" и в 
других изданиях. А  собранные им в Анатолии образцы ту ­
рецкого фольклора выходят отдельной книгой в 1930 году 
под названием "Доклад из первой научной поездки".

В 1933 году его приглашают на работу в Общество по 
изучению турецкого язы ка ("Т ур к дил курумы ") в Анкару. 
Здесь он попадает в близкие круги  президента ТурецкРй 
Республики Кемаля Ататю рка7, под покровительством ко ­
торого принимается на работу в факультет язы ка, геогра-

I М .Фуал Кюпрюлю (1890-1966) —  крупный турецкий ученый, литературо- 
вел, историк и политический леятель, профессор. В 1925 г. он был принят 
почетным членом А Н  СССР. ,
7 Мустафа Кёмаль Ататюрк (1881-1938) —  первый презилент Турецкой 
Республики, слелавший многое лля созлания Турецкой Республики, прово- 
ливший в Турции лемократические рефомы.
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фии и истории Анкарского университета и в последующем 
получает звание профессора. Здесь начинает давать уроки  
по алтайскому, тувинскому, хакасскому, якутском у и дру­
гим языкам, которыми он хорошо владел, и продолжает 
свои научные исследования.

Улучшение его служебного, материального положения 
и признание общественностью его трудов позволили уче­
ному еще больше активизировать свою научную деятель­
ность. За последующие 10 лет ему удалось написать и опу­
бликовать более ста научных трудов, освещающих различ­
ные стороны фольклора, древних верований, художествен­
ных произведений, музы ки, язы ка тйэркских народов от 
Я кути и  до Урала, Алтая и Анатолии. Он писал обзоры и ' 
рецензии на труды русских, турецких ученых, давал опи­
сание письменных памятников.

Наиболее крупны ми были его публикации по эпосам 
тю ркских народов, к а к  "Манас", "Деде Коркут" и другим. 
И м  написаны такж е  энциклопедические статьи о тю рк­
ских племенах для разных изданий (журналоц, энцикло­
педии ислама и т. п .).

Именно в этот период определился интерес А . Инана к  
доисламским верованиям тю ркских и монгольских наро­
дов, в частности, — к  сохранившимся пережиткам шама­
низма. Он остался верным и к  башкирской тематике: опу­
бликовал статьи "История борьбы башкир против России" 
(1933 г .), "Баш кирская свадьба" (1943), "Баш кирско- 
русская война" (1943).

Однако столь успешно проводимые исследования и пре­
подавательская деятельность внезапно были прерваны в 
конце 1944 года. Когда стало известно уж е поражение фа­
шистской Германии, правящие круги  Турции начали из­
менять свои политические позиции и стали преследовать 
участников национальных движений, националистов, 
идеологов общеткгркского единства (туранистов), Ахметза­
ки  Валиди был арестован и заключен в тюрьму на 10 лет, 
его сторонники тоже получили разные сроки тюремного 
заключения. А  И нан был лишен права преподавать в уни­
верситете, звания профессора, возможности заниматься 
наукой. Исследователь научного наследия Абдулкадира 
И нана профессор Х и км ет Танъю с большим сожалением и 
горечью пишет об этих действиях тогдашних турецких
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властей и тех коллег-ученых, которые способствовали и 
потворствовали таким акциям 8.

Разбирательство по политическому обвинению сторон­
ников 3 . Валиди продолжалось около года, в конце концов 
они были освобождены из под стражи, но полной реабили­
тации так и не произошло. Известный ученый А . Инан, 
лишенный званий и должностей, был вынужден препода­
вать в обыкновенной школе. И  это продолжалось до 1955  
года, когда ему уже было 66 лет. Несмотря на трудное ма­
териальное положение и моральное состояние, А . Инан  
продолжал свои научные изыскания и публикации в ж у р ­
налах и сборниках.

Но судьба вновь улыбнулась Адулкадиру Инану: его 
приглашают на научно-исследовательскую работу, сначала 
в Турецкое языковедческое общество (Турк дил курумы), 
затем — в 1961 году в консультативный комитет М и н и ­
стерства по делам религии, а в 1964 году — в Институт ту ­
рецкой культуры. Ученому вновь открылась возможность 
заниматься любимым делом и публиковаться в централь­
ных изданиях. Здесь он проработал до 1971 года (до окон­
чательного ухода на пенсию).

В. общей сложности научной деятельностью он занимал­
ся около 60 лет, одновременно будучи преподавателем 
ш кол, журналистом и профессором университета. За это 
время опубликовал 350 научных трудов по этнографии, 
фольклору, литературе и язы ку тю ркских народов. Его 
монография о шаманизме у древних и современных тюрков 
издавалась в Турции дважды (в 1954 и 1972 годах). Эта 
работа и многие другие публикации показывают, что А . 
И нану были доступны источники на западно-европейских 
и восточных язы ках, он владел в совершенстве разными 
тю ркскими языками: алтайским, хакасским, баш кир­
ским , татарским, киргизским , турецким и др. Среди его 
публикаций имеются оригинальные записи киргизского  
эпоса "Манас", турецкого варианта дастана о Деде- 
Коркуте, образцы фольклора сибирских тюрков, история 
чагатайской литературы и многое другое.

3 Х.Танъю. Профессор Аблулкалир Инан. "Ағиҙел", 1994, №  1, с.156-157. 
Перевол с турецкого А .М. Юллашбаева.



Очень ш ирок был диапазон его научных интересов, ко ­
торое характеризуется не только собственными исследова­
ниями, но и многочисленными рецензиями на научные 
публикации по истории, этнографии, язы ку, литературе 
ученых Турции, Азербайджана, России и других стран.

В своих трудах ученый широко использовал материалы 
родного для него башкирского язы ка и фольклора, написал 
специальные исследования по этнографии и истории баш­
кир , ка к  "Остатки шаманизма у баш кир”, "И з истории 
борьбы башкир с Россией”, ”0  названии горы Балкан" и 
ДР-

Соотечественники, безусловно, были обделены тем, что 
в свое время не имели доступа к  научным исследованиям 
своего земляка, ученого из башкир с мировым именем Аб- 
дулкадира И нана, его труды не издавались ни на русском, 
ни на башкирском язы ках, и, к а к  уже было сказано, их 
нельзя было использовать даже в научных публикациях. 
Предстоит большая работа по переводу с турецкого языка 
его многочисленных статей, монографий, воспоминаний на 
родной язы к, часть из них, представляющих научный ин­
терес для отечественной тюркологии, издать и на русском 
языке.

3. Г . У раксин

♦  ♦  ♦
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О настоящей библиографии

В 1958 году комиссия под руководством профессора 
Саадет Чагатай (дочери татарского ученого-эмигранта Гая- 
за И схаки) начала работу над составлением библиографии 
трудов Абдулкадира Инана. Профессор Хикм ет Танъю был 
членом этой комиссии. А . Инан лично помогал и содей­
ствовал ее работе. Составленная библиография была пере­
ведена Саадат Чагатай на немецкий язы к и под названием 
"Абдулкадир Инан: 50-летняя научная деятельность" опу­
бликовала в "Централь А зиатик журналь" (1959, N  2, с. 
151-162).

В 1968 году увидел свет 1 том "Статей и исследований"
А . И нана, над составлением которого усердно трудились 
вышеупомянутые турецкие ученые. В данном сборнике 
была опубликована библиография, составленная X . Танъю. 
Она насчитывала 273 названия статей и кн и г ученого, опу­
бликованных до 1966 года.

В 1976 году был издан труд А . И нана "История древне­
тюркской религии". В ней была опубликована тематиче­
ская библиография, составленная тем же X . Танъю, кото­
рому следует отдать должное за его усердие по изданию 
трудов нашего знаменитого земляка. При его участии был 
опубликован второй том "С'Гатей и исследований" А . И на­
на. И м  была написана статья о жизненном пути А . Инана и 
составлен список его трудов, увидевших свет в "Вакыфлар 
дергиси" (1976, X I ,  с. 3-362). В ней зарегистрировано уже  
314 изданных и трудов, готовых к  выпуску в свет. В даль­
нейшем библиография была переиздана в журнале "Тюрк 
кюльтюрю араштырмалары" (1977-78 , X V I/1 -2 ,  с. 45-84).

Кроме того, Саидой Асланбек был составлен список 
основных трудов А . Инана, который охватывает период с 
1925 по 1975 год. В него включено 127 названий.

Однако многие труды ученого не вошли в упомянутые 
библиографии. По истечении ряда лет со дня их издания 
увидели свет новые труды А . Инана. Эти пробелы в библио­
графии решил дополнить доктор Богословского факультета 
Ататю ркского университета Сулейман Тулугу. Результаты 
его поисков были напечатаны в журнале "Тюрк Дунъяси 
Араштырмалары" под названием "Некоторые дополнения
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к  библиографии покойного профессора Абдулкадира И на­
на". В предисловии к  своему списку С. Тулугу осветил 
такж е  историографию вопроса.

В вышеупомянутой работе X . Танъю опубликован т а к ­
ж е список литературы об Абдулкадире Инане, состоящий 
из 15 названий. А  в указанной библиографии С. Тулугу  
приводит еще перечень "Рецензий на его труды", состоя­
щий из 8 названий и "Произведения, упоминающие его и 
ссылающиеся на его труды", состоящие из 53 названий.

К  сожалению, до сих пор научная деятельность Абдул­
кадира Инана остается малоизвестной на его Родине. Лиш ь  
в последние годы о нем появились статьи в баш кирских  
ж урналах и газетах, стали переводиться его отдельные ста­
тьи. В 1994 году в журнале "А ғиҙел” (N  4) появилась ста­
тья сотрудника Института истории, язы ка и литературы 
У Н Ц  Р А Н  М иннигали Надергулова "Были ли справедли­
выми наши оценки?” . Автор в данной работе очень подроб­
но осветил дореволюционную литературную деятельность
А . Инана. Она существенно дополняет недостаток упомя­
нутых библиографических изданий великого ученого.

Ряд статей профессора 3. Г . Ураксина посвящена ж изни  
и деятельности Абдулкадира Инана. Наиболее обширная 
из них под названием "Абдулкадир Инан (Фатхелкадыр  
Сулейман)" опубликована в книге "Судьба и наследие 
баш кирских ученых-эмигрантов" (Уфа, 1995), здесь же  
дана выборочная библиография основных трудов нашего 
земляка. В данной же работе 3 . Г. Ураксин привел и спи­
сок "Публикаций о А . Инане и его произведениях в Баш ­
кортостане на башкирском язы ке".

Новый материал содержится такж е в библиографи­
ческом указателе, подготовленном аспирантом И И Я Л  У Н Ц  
Р А Н  Рустамом Резяповым "Становление государствен­
ности баш кир", изданной в Уфе в 1995 году. В нем имеется 
11 наименований стихов и статей А . Инана, которые опу­
бликованы в баш кирских журналах революционных лет 
под псевдонимами Фатхелькадир, Ф . Сулейманов, Улу К а ­
тай балаһы.

В предлагаемой библиографии ученого использованы 
все упомянутые публикации по трудам А . Инана на разных 
язы ках. Все названия кн и г, статей и других публикаций  
переведены на русский язы к. Материалы расположены в
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хронологической последовательности. К  сожалению, дан­
ная библиография имеет ряд недостатков. Она вынужденно 
повторяет неполноту сведений предыдущих источников. 
Впереди еще предстоит большая и кропотливая работа по 
усовершенствованию, дополнению библиографии ученого и 
писателя, нашего земляка АбдулкадираИнана.

А . Г . Салихов.

♦ ♦  ♦
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Abdülkadir Inan'in Bibliografyasi. 
Библиография трудов Абдулкадира Инана.

1908 г.
1. Başkurtlarda Toprak Meselesi / /V a k it . - 1908.* 

Земельный вопрос у  башкир.
2. Başkurt Ulemasi //Vakit. - 1908.*

Башкирская интеллигенция.

1910 г.
3. Kirgiz Dalasindan //Vakit. - 1910.*

Из киргиской степи.
4. Kirgiz Sahralandan // Taarifu’l Müslimin. - 1910. - N 12.* 

Из киргизской степи.

1914 г.
5. Başkurt caylavunda // Şura. -1914.*

На башкирском кочевье.
6. Başkurt musikisi (şiir) // Mualım. - 1914. - N 8.* 

Башкирская мелодия. Стихи.
7. Caylavu özelerken (şiir) // Şura. - 1914. - N 24.*

Тоскуя по кочевью. Стихи.
8. II üçün //Şura. - 1914.*

За Родину.

1915 г.
9. Temirbay kurayçı // Şura. - 1915. - N 17.*

Кураист Темирбай.
10. Batır (şiir) // Şura. - 1915,- N 19.*

Батыр. Стихи.
11. İşte sana Pompeyin son günleri // Şura. - 1915. - N 19.*

Вот тебе последние дни Помпеи.

1916 г.
12. Kaçkın // Şura. - 1916.*

Беглец.

I
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1917 г.
13. Cllet//Şura. - 1916. - N 3.*

Mop.
14. Uralkayımız üstünde // Başkurt. - 1917.*

На нашем Урале.

1918 г.
15. İl Azatlığı yolunda // Başkort Tauvışı.*

На пути независимости Отчизны.
16. “Başkort Tauvışı” okurlarından rica // Başkort Tauvışı. - 1918. - .

N 1 .-3 0  Temmuz.
Просьба к читателям газеты “Башкортостан тауышы”.

17. Başkurt Yigitinin Şarkısı (şiir) // Başkurt. -1918. - N 25.*
Песнь башкирского джигита: (Стихи).

18. “Tulkın" (Dalga) muesseselerine // Başkortostan. - 1918. - N 31. -
16 Ağustos.

К организациям “Тулкын”.
19. Batır (şiir) // Başkortostan. -1918. - N 31. -16  Ağustos.

Батыр. Стихи.
20. Ş iir// Başkort. - 1918. - N 30. -  12 Ağustos.

Стихотворение.
21. Müslim. Haziran Inkilabı geldi // Başkort. - 1918. - N 25.*

Мусульманин. Наступила весна революции.
22. Başkurt Askerleri, Firkeleri Niçin Lâzim? // Başkort. - 1918. - N 26.

- 24 Temmuz.
Почему Нужны башкирские войска партии?

23. Sarı yanındaki savaş // Başkort. - 1918. - N 21. -1 7  Haziran.
Битва у  Сары.

24. Sadece Birlikte Hayat var // Başkort. - 1918. - N 23. - 27 Haziran -
10 Temmuz.

Только в единстве продолжается жизнь. .
25. Başkurdistan’da Erzak çalişmaları // Başkort. - 1918. - N 30. -

12 Ağustos.
Продовольственные дела в Башкортостане.

1 26. Aksihareket Korkunç // Başkort. - 1918. - N 28. - 2 Ağustos. 
Контрреволюционная опасность.
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27. “Ufa Haberleri” ve Başkurtlar // Başkort. - 1918. - N 31. -
16 Ağustos.

Башкиры и “Уфимские ведомости".
28. Ület (kitap). - (Б.м.), 1918. *

Падеж (книга).

1919 г.
29. Salavat Batır. - Sterlitamak, 1919. - (Tiyatro eseri, yayınlanmadı).

“Салават Батыр”. -  ( Пьеса, на сцене не ставилась).

1921 г.
30. Sarı arkadan kelemin // Akyol. -1921.*

Иду из Ҫары-арки.
31. Başkurt tarihinden/ / Akyol. - 1921.*

Из истории башкир.

1924 г.
32. Volga boyunda İslam -  Türk harsiyle mücadele // Yeni Kafkasya. -

1924. - 4.*
Борьба с исламо-тюркской культурой в Поволжье.

1925 г.
33. Rusya Türklerinde milli hars mes’eleri //Yeni Kafkasya. - 1924. -

N 12; 1925. - N 13.*
Проблема национальной культуры тюрков России.

34. Türklerde Kabile isimleri //Türkiyat Мест. -1925. - N 1*
Названия тюркских племен.

35. Kitab-ı Dede Korkut hakkında // Türkiyat Мест. - 1925. - N Т.*
О книге “Деде Коркут”.

36. Hariç Türklerde Hars Meselesi //Yeni Kafkasya. - 1925.*
Проблема культуры внешних тюрков.

1926 г.
37. Altay Şamanlığına Ait M e v a t/ / Türkiyat М ест. - 1926.*

Статьи об алтайском шаманизме.
38. Türk Şamanizmine ait // Türk Yurdu. - 1926. - 19.*

О тюркском шаманизме.
39. Türk mifilojisinde ve halk edebiyatında kadın // Türk Yurdu. -

1926.-22.*
Женщина в тюркской мифологии и фольклоре.
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1927 г.
40. Türkistan alhıvali //Yeni Türkistan. - 1927. - Yıl. I. - 1.*

Положение Туркестана.
41. Özbek ilinde Moskof rezaletleri // Yeni Yürkistan. - 1927. - N 4. -

S. 26-27.
Московские мерзости в Узбекистане.

42. İlmi Haber: Tenbih //Yeni Türkistan. - 1927. - N 4. - S. 16-20.
Научное сообщение.

43. Kazak-Kırgız ilinde mefküre mücadelesi // Yeni Türkistan. - 1927. -
N 5-6. - S. 16-20.

Духовная борьба в Казахско-киргизской стране.
44. Türkistan Milli Birliğini tâkip // Yeni Türkistan. - 1927. - N 7. -

S. 11-15.
Преследование Национального Союза Туркестана.

1928 г.
45. Komsomolların Ahlakı //Yeni Türkistan 1928. - M I.-S . 7-8.

Мораль комсомольцев.
46. Rus menşeviklerinin Rusya’nın istiklaline ve milliyet mücadelesine

dair fikirleri //Yeni Türkistan. - 1928. - N 9. - S. 15-17.
Взгляды русских меньшевиков на независимость России и 

национальные движения.
47. Kazak-Kirgiz Ülkesinde Toprak Meselesi //Yeni Türkistan. - 1928. -

N 10-12. - S. 5-11.
Земельный вопрос в Казахско-киргизском крае.

48. 1916 senesi Türkistan umumî kıyamı // Yeni Türkistan. - 1928. -
N 14-15. - S. 17-19.

Общетуркестанское восстание 1916 года.
49. Yugoslavya’da //Türkiyat Мест. - 1926-1928. - II.*

В Югославии.
50. A.V.Anochin. Materialy po şamanstvu u Altaycev -  Altay

şamanlığına aid mevad: Tanıtma //Türkiyat М ест. - 1928. - II.* 
Рец.: Анохин А.В. Материалы по шаманству у  алтайцев.

51. Umay İlâhesi Hakkında //Türkiyat Мест. - 1928. - N II.*
О божестве Умай.

52. Türk Rivayetlerinde Bozkurt //Türkiyat Мест. - 1928. - N II.*
Серый волк в тюркских преданиях.
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53. Ibn Seb’în // Istanbul Daru’l-Fünûnu İlahiyat Fakültesi Mecmuasi -
İstanbul, 1928. - Say 10, (sene 3). - S. 65-86.

Ибн Себ’ин.
54. Şeyh Muhiddin ve Ibn Seb’în // İstanbul Daru'l-Fünûnu İlahiyat

Fakültesi Mecmuasi. - İstanbul, 1928. - Say 10, (sene 3). - 
S. 87-89.

Шейх Мухитдин и Ибн Себ’ин.
55. Sivas Halkiyatı: Ana Olmak İştiyakı // Duygu ve Düşünce. - 1928. -

C. 1 (Ocak), sayı 10. - S. 10-11.
Сивасский фольклор: желание быть матерью.

56. A.A.Semenov. Pamir Ismaiîîleri Akîdelerine Ait. Daru’l-Fünûnu
İlahiyat Fakültesi Mecmuasi. - 1928. - Sene 2, sayı 7. - 
S. 81-88 [Tercüme],

Семенов А.А. О догмах памирских исмаилитов. - (Перевод с 
рус.).

57. İktisadî Bir Adet // Halk Bilgisi Haberleri. - 1928. - Sayı 1, (1). -
S. 12-14. - (Teşrinisani 1929).

Один экономический обычай.

1929 г.
58. A.Samoyloviç. Türkistan san’atkârları risalesi. - İstanbul, 1929.*

Самойлович А. Трактат туркестанских деятелей искусств: 
Рецензия.

1930 г.
59. Akademisyen V.V.Barthold (Vefatı Münasebetiyle) // Emel. - 1930. -

N 24. - S. 264-265.
Академик В.В.Бартольд. В связи с кончиной.

60. Birinci İlmi Seyahata Dair Rapor. - İstanbul, 1930.*
Рапорт о первой научной экспедиции.

61. Karacaoğlan’a dair //Halk Bilgisi Haberleri.-1930.-S. 123.*
О Караджаоглу.

62. Köroğlu'na ait notlar // Halk Bilgisi Haberleri. - 1930. - N 1. - S. 12.
Заметки о Кёроглу.

63. Köroğlu'na ait kitabiyat // Halk Bilgisi Haberleri. - 1930. - N I, 2.*
Библиография о Кёроглу.

64. Koton Türklerinin hunker, kunker kelimesi hakkında // Halk Bilgisi
Haberleri. 1930. - V. I, s. 5.*

О словах “хункер" и “кункер” у котонских тюрков.
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65. Tevhid kelemesinin Tarihi safhaları И Istanbul Dar’ul-Fünûnu
İlahiyat Fakültesi Mecmuasi. - İstanbul, 1930. - Sene 4, sayı
14. - S. 61-72.

Исторические этапы слова тевхид.
66. Karaman isminin intişar sahasına ait // Halk Bilgisi Haberleri. -

1930. - N I. - S. 6.
О регионе распространения названия Караман.

67. Yağmur Duası // Halk Bilgisi Haberleri. - 1930. - N II.-S. 13*
Замоление дождя.

68. Orta Türk destanları ve Kırım // Emel Mecmuasi. - 1930-31. - N I,
II. - S. 29, 35.

Эпосы средних тюрков и Крым.
69. Sıvasta Doğum Adetleri // Halk Bilgisi. - 1930. - H.Y. (Ağustos). -

N 1, s. 10. - S. 158-161.
Обычаи, связанные с рождением в Сивасе.

1931 г.
70. Ahmet Refik, Anadoluda Türk aşiretleri // Halk Bilgisi Haberleri. -

1931. - N 16
Ахмет Рефик. Тюркские племена в Анатолии. Рецензия.

71. Türklerde Orun ve ülüş meselesi // Türk Hukuk ve İktisat
Mecmuasi. - 1931. - N I.*

Проблема места и доли у тюрков.
72. Maddî kültüre ait iki Kelime: Tepsi ve kağnı // Halk Bilgisi

Haberleri. - 1931.-N  II, 17.*
Пара слов о материальной культуре: Поднос.

73. V.Beliyaev, Özbek Musikisi: Tanıtma // Atsiz Мест.. - 1931. - Т. 8,
N 2.*

В. Беляев. Узбекская музыка: Рецензия.
74. Türkistan Orta-Asya cumhuriıyetleri nüfusu // Atsiz М ест. - 1931. -

N 2, 3, 4, 5, 10.*
Население среднеазиатских тюркских республик.

75. Türkmen ve Özbek Musikileri // Atsiz Мест. - 1931. - N 5.*
Туркменская и узбекская музыка.

76. Sovyet ülkelerinde yaşıyan Türk kavimlerine dair istatistik mâlümat
// Atsiz Мест. - 1931. - N 18-19.*

Статистические сведения о тюркских народах, живущих в 
Советском Союзе.
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77. W.Barthold, Ani Kitabesi,İlhanlIlar devrinde malî vaziyet: Tanıtma //
Türk Hukuk ve iktisat Мест. - 1931. - N I. - S. 135-159.

В.Бартольд. Памятник. Материальное положение во време­
на Илханидов: Рецензия.

78. Etnografya llmive Gençliğin Varifesi // Bartın Gazetesi. - 1931. -
7 Eylül. - S. 310,

28 Eylül. -S . 313,
26 Ekim .-S . 317,
2 Kasım. - S. 318.

Этнографическая наука и положение молодежи.

1932 г.
79. Türk cumhuriyetleri nüfusu // Atsiz М ест. - 1932. - N II, 17.*

Население тюркских республик.
80. Türk kavimlerinin halk edebiyatında Rus istilâsının in’ikâsı //

Azerbaycan Yurt Bilgisi. - 1932. - Т. I. - N 1, 2, 3, 4-5. * 
Отражение русского завоевания в фольклоре тюркских на­

родов.
81. Türkistan millî kahramanları // Azerbaycan Yurt Bilgisi. - 1932-

1933. - N 6-10, 12, 15. - S. 19-20.
Национальные герои Туркестана.

82. Ali Rıza (Yalgın), Türkmen Oymakları: Tanıtma // Azerbaycan Yurt
Bilgisi. - 1932. - N 1,8-9.*

Али Риза (Ялгин). Туркменские племена: Рецензия.
83. M.V.Kulijev. Kazak yaylalarında yarım göçebe Türklerin çadırları:

Tanıtma // Azerbaycan Yurt Bilgisi. - 1932. I, 10.*
М.В.Кулиев. Шатры полукочевых тюрков в казахских коче­

вьях: Рецензия.
84. Yaş Türkistan Mecmuasının bir makalesi münasebetiyle //

Azerbaycan Yurt Bilgisi. - 1932. - N I, 10.*
В связи с одной статьей в журнале “Яш Туркестан”.

35. Naş Sojuz, Kazakistan va Kırgıstan. (Moskova, 1930) //
Azerbaycan Yurt Bilgisi. - - 1932. -N 12.*

Наш союз, Казахстан и Киргизстан: Рецензия.

1933 г.
86. XIX asır Türkistan şairi ve müverrihi Şir Mehmet Munis //

Azerbaycan Yurt Bilgisi. - 1933. - N II, 13.*
Туркестанский поэт и историк XIX века Шир Мехмет Мунис.



87. Lehistanda toplanacak tarih kongresi münasebetiyle //
Azeerbaycan Yurt Bilgisi. - 1933. - N II, 17.*

В связи с намечающимся историческим конгрессом е 
Польше.

88. Cenubî Türkistanın istilâsı arefesinde // Azerbaycan Yurt Bilgisi. -
1933. -N  II, 18.*

Накануне завоевания Южного Туркестана.
89. Oba, obo sözleri hakkında // Azerbaycan Yurt Bilgisi. - 1933. -

N 21-22.*
О словах “оба” и “обо”.

90. Başkurt Türkleriyle Rus Mücadelesi Tarihinden // Azerbaycan Yurt
B ilgisi.- 1933.-N  II, 23.*

Из истории борьбы русских с башкирами.
91. Bayat Kelimesi Üzerine // Hâkimiyet-i Milliye Gazetesi. - 1933. - 4

Mart.
О слове “баяm ”.

92. Al Ruhu Hakkında: Türk Mitoiogisinde Kötü Bir Ruh //' Türk Tarih
Arkeoloji ve Etnografya Dergisi. - 1933. - S. 1(Temmuz) - 
S. 160-167.

О душе Ал.
93. N.I.Aşmarin, Çuvaş Lügati -  Slovar’ Çuvaşskogo yazyka: Tanıtma

// Türkiyat Мест. - 1933. - N III.*
Н.И.Ашмарин. Словарь чувашского языка: Рецензия.

94. Ali Riza (Yalgın)/ Cenupta Türkmen Oymakları .. Türkiyat Мест. -
1933. - N III.*

Али Риза (Ялгин). Туркменские племена на юге.
95. A.Ju.Jakubovskij. Şartka Feodalizm -  Feodalizm na Vostoke:

Tanıtma // Türkiyat Мест. - 1933. - N. III.*
A.Ю.Якубовский. Феодализм на Востоке: Рецензия.

96. W.Barthold. Didon hiylesi masalına dair: Tercüme// Halk Bilgisi
Haberleri. - 1933. - T. 25, N 1. - S. 223-225.

B.Бартольд. О сказке про хитрости Дидона: Перевод ст. к 
“сказке...”

1934 г.
97. ASamoyloviç. Slovo “paiza” v Uluse Dzuçievom -  Cuçi ulusunda

kullanılan “paiza’ kelimesi: Eleştirim // Türkiyat Mecmuası. -
1934. - Т. IV.*



А.Самойлович. Слово “пайцза"в Улусе Джучиевом: Рецензия.
98. Kazak-Kırgızlarda halk edebiyatı // Çığır. - 1934. - N 19-24.*

О фольклоре казахов и киргизов.
99. Yakutlar ve Pekarski lügati // Azerbaycan Yurt Bilgisi - 1934. - T II.

- N 31-32 *
Якуты и словарь Пекарского.

100. Oğûz Destanı // Çığır. - 1934. - N 21.*
Дастан об Огузе.

101. Orta-Asya Türk boyları arasında // Çığır. - 1934. - N 14, 15, 16,
17, 18*

Среди тюркских племен Средней Азии.
102. Ongon ve Tös Kelimeleri Hakkında // Tarih-Arkeoloji, Etnografya

Dergisi. -1934. - II.*
О словах “Онгон" и “Töc”.

103. Şarkî Türkistan // Ülkü. - 1934. Т. III.*
Восточный Туркестан.

104. Manas Destanı // Azerbaycan Yurt Bilgisi. - 1934. - Т. III. -
N 31-32.*

Эпос “Манас”.

105. Destan-ı Nesl-i Cingiz Han Kitabı hakkında // Azerbaycan Yurt
Bilgisi. - 1934.-T . I I I .-N  25, 28 *

О книге “Дестан=и Несл=и Чингиз хан”.
106. Gaziantep-Vilâyetinde Elbeyliler // Halk Bilgisi Haber-leri. - 1934. -

Т. IV. - N 40.*
Племя Елбейли провинции Газиантеп.

107. A.A.Semenov, Küçük Asya Yezidîlerinde Şeytana tapma:
' Tanıtma // İst. Darülfünun İlahiyat Мест. - 1930. - Nr. 20. *

А.А.Семенов. Поклонение сатане у  езидов Малой Азии: Ре­
цензия.

108. Şark Altay'da Bulunan İskit Mezarı // Hâkimiyet-i Milliye. - 1934. -
N4699-4721.*

Скифское погребение, найденное в Восточном Алтае.
109. Türk Musikisi ve Etnjgrafyasına Bağlı Birkaç Yakutça Kelime

Hakkında // Müzik ve Sanat Hareketleri. - 1934. - Sayı 3 
(Kasım). - S. 7.

О некоторых словах по-якутски, связанных с тюркской му­
зыкой и этнографией.
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110. A.Samoitoviç. Attay Türklerinde Kadınar Diline Mahsûs Sözler //
Türkiyat Mecmuasi. - 1934. - Т. IV. - S. 303-305. - [Tanıtma],

А.Самойлович. Слова специального языка женщин алтай­
цев: Рецензия.

1935 г.
111. Prof. N. (Nikola) Marr // Akşam. - 1935 *

Профессор H.Mapp.
112. Türk Mitolojisinde Şerir bir Ruh // Tarih-Arkeoloji, Etnografya

Dergisi. - İstanbul, 1935.*
Злой дух в тюркской мифологии.

113. Rusça Bir Musikî Kitabı: Aleksandr Zateleviç, 250 Kırgız Saz,
Piyes ve Ezgileri // Müzik ve Sanat Hareketleri. - 1935. - Sayı 
6-7 (Şubat-Mart). - S. 7-8. - [Tanıtma],

Одна книга на русском языке о музыке: Александр Зателе- 
вич. 250 киргизских сазов, пьес и мелодий: Рецензия.

114. Pekarskiy. Yakut Dili Lügati // Türkiyat Mecmuası. -  1935. -
N III. - S. 293-300 - [Tanıtma],

Пекарский. Словарь якутского языка: Рецензия.
115. Bibliografya -  Tanıtma: A. Yakubovskiy, Doğuda Feodalizm,

Altınordu Payitahtı Bereke’nin Saray: (Feodalizm na Vostoke, 
Stolitsa Zolotoy Ordı -  Saray-Berke. Leningrad 1932. - 50 s.) 
// Türkiyat Mecmuası. - 1935. - Т. III. - S. 307-308. 

Рецензия-библиография: А.Якубовский. Феодализм на Во­
стоке. Столица Золотой Орды -  Сарай Берке.

1936 г.
116. Ali Rıza (Yalgın). Cenupta Türkmen Oymakları // Yeni Türk. -

1936. - Т. V.*
Али Риза (Ялгин). Туркменские племена на Западе.

117. Güneş-Dil teorisi üzerie notlar // Ülkü, Ekim. - 1936.*
Заметки о солнечной языковой теории.

118. Türkoloji Ders Hülâsan: Vorlesungen über Türkologie. - İstanbul,
1936.*

Резюме уроков по тюркологии.
119. Kırğız dil yadigârlarından: Manas Destanı // Çığır. - 1936. - N 35.

36, 37.*
Из памятников киргизского языка: эпос “Манас”.
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120. Güneş-Dii Teorisi // ö z  Dilimize Doğru. - 1S36. - C. 3, sayı 1
(Ağustos). - S. 7-10.

Солнечная языковая теория.
121. Güneş-Dii Teorisi. Üzerine Ders Notları // Türkoloji-li, Devlet

Basımevi. - İstanbul, 1936. -84  s.
Конспекты уроков по солнечной языковой теории.

122. Köy ve Köylüler // Ülkü (İlk Seri). - 1936. - C. 6, s. 35, İkinci
Kânun (Ocak). - S. 375-385.

Деревня и крестьяне.

1937 г.
123. Maynagaşev, Beltirler'de tanrıya (gök’e) kurban merasimi // Çığır.

- 1937. - N52.*
Майнагашев. Обряд жертвоприношения Тенгри у  белти- 

ров.
124. Türkolog Radloff // Varlık. - 1937. - С. 4, sayı 96 (Temmuz). - S.

371-372.
Тюрколог Радлов.

125. Beltir Türkleri // Çığır. - 1937. N 57-60.*
Тюрки-белтирь:.

126. Altay'da Pazırık Hafriatında Çıkarılan Atların Vazi-yeteni Türklerin
Defin Merasimi Bakımından İzah // İkinci Türk Tarih Kongressi 
Zabıtları. - İstanbul, 1937. - S. 142-151.

Объяснение положения коней Пазырыкского кургана на 
Алтае с точки зрения обряда погребения тюрков.

127. Ebülgazi'nin Şecere-i Terakimesinin Fotokopi neşrine konulan
(Mukaddeme) // (Dil Kurumu) imzasıyle yayınlanmışsa da, 
Abdülkadir Inan’a aittir. - 1937. (Б.м.)*

Вступление перед ксерокопическим изданием Шеджере-и 
Теракиме Абульгази.

128. Dede Korkut Kitabı'ndaki Bâzı Motifler ve Kelimelere Ait Notlar //
Ülkü. - 1937-38-39. - T. I, II, III, IV, IX-X, XI, N 50, 53, 60.* 

Заметки о некоторых мотивах и словах в книге “Деде Кор­
ку т ”.

1938 г.
129. Çıngız Çokanoğlu // Ülkü. - 1938. -T .ll, N 63.*

Чингиз Чоканолу.
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130. Yakut (Saha) Türkleri // Çığır. - 1938. - N 63 *
Якуты (Саха).

131. Folklor: Epope ve Hurâfe, Motiflerinin Tarih Bakımından önemi //
Çığır. - 1938. - Т. VI, N 71-72.*

Фольклор: эпопея и мифы, значение мотивов с точки зре­
ния истории.

132. Aba, Aba Açi, Abagas, Abahay Arı, Aba Tura, Abay, Abası, Abası
Emehsin, Aba Sopi, Aba Tös, Abatskaya, Abakan, Abaki, Abak 
Kirey, Abakli, Abalak Bey //Türkoloji Ansiklopedisi. - İstanbul, 
1938. - Sayı I.*

Статьи в “Тюркологической энциклопедии”: Аба, Аба ачи, 
Абагас, Аба тёс, Абатская, Абакан, Абаки, Абак Кирей, 
Абаклы, Абалак бей.

133. And’a Müteallik Âdet ve Ananeleri // H.B.H.C. - 1938. - N 6, 3, 4
Eylül -  Ekim. - Sf. 279-290.

Обычаи и традиции, связанные с клятвой.

1939 г.
134. Dede Korkut Hikâyeleri // Oluş. - 1939. - С. 2, sayı 28 (Temmuz).

- S. 442-443.
Рассказы Деде Коркута.

135. Orta Asya Tarihine ait Uygurca bir Eser: Tanıtma: A.v.Gabain,
Die uigurische Übersetzung der Biographie, Hüen-Tsangs, 
Berlin 1935; Briefe der uigurischen Hüen-Tsang Biographie, 
Berlun 1938 // Çığır. - 1939. - Т. VII, N 78.*

Одно уйгурское произведение, относящееся к истории 
Средней Азии.

136. Dede Korkut Kitabı’ndaki Bâzı Motifler ve Kelimelere Ait Notlar //
Ülkü. - 1939. - Т. XIII, XIV, N 74, 76 (Haziran).*

Заметки о некоторых словах и мотивах в книге “Деде Кор­
ку т”.

137. Altay-Yenisey Türkleri //Bozkurt. - Istanbul, 1939. - N 1-2.*
Тюрки Алтая и Енисея.

138. Edward Pekarski ve Eserleri // Ülkü. - 1939. - Т. XII, N 71
(Ocak).*

Эдвард Пекарский и его произведения.
139. Anadolu’da çalışmak meselesi // Kopuz. - 1939. - T. 3, N 15

(Haziran)*
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Проблема работы в Анатолии.
140. Codex Cumanicus bilmecelerine d a ir// Kopuz. - 1939. - N 3-4.*

О загадках Кодекса Куманов.
141. Şark Türkleri matbuatında Türkiye ve Atatürk // Kopuz. - 1939. -

T. 6, N I *
142. Ali Riza (Yalgın), Cenupta Türkmen Oymakları // Yeni Türk

(İstanbul). - 1939. - N 82 (Teşrinevvel).
Али Риза (Ялгин). Туркменские племена на юге.

143. Atsız: Dokuz Boy Türkler ve Osmanlı Sultanatları Tarihi, (XV nci
asır tarihçisi Şükrullah’ın eserinden) // Oluş Mecmuası. - 1939. 
- N 25.*

Атсыз: Тюрки девяти племен и история османских султанов.

1940 г.
144. Fuzulî’nin arapça divanı // Türk Dili Belleten. - 1940. - N 3-4.*

Арабский диван Физули.
145. Ongutların menşei meselesi // Belleten. - 1940. - Т. VIII*

Проблема происхождения онгутов.
146. S.AKozin. Sokrovennoe skazanie Mongolov=Moğolların Gizli

Tarihi, (Moskova —  Leningrad, 1941): Tanıtma // Belleten. - 
1940. - Т. XVI, N 94. - S. 121-126.

С.А.Козин. Сокровенное сказание монголов: Рецензия.
147. A.V.Anochin. Altay şamanlığına ait maddeler: Tanıtma // Ülkü. -

1940. - Т. XV, N 85, 87, 88, 90-93, 95; 1941. -Т. XVII, N 100*
A.В.Анохин. Статьи об алтайском шаманизме: Рецензия.

148. Göçebe Türk Destanlarında Kahramanlar, Doğumları, Ad Almaları
ve Hüviyetlari // Yücel. - 1940. - С. XI, sayı 66 (Ağustos). - S. 
274-279.

Герои эпосов кочевых тюрков: Рождение, наречение и лич­
ность.

149. V.T.Stambulov. Namık Kemal'e dair rusça yeni bir eser: Tanıtma
// Ülkü. - 1940. - Т. XVI, N 94. - S. 308-315.

B. Т.Стамбулов. Одно произведение на русском языке о На- 
мыке Кемале: Рецензия.

150. Rus mekteplerinde edebiyat dersleri I  I Bozkurt Mecmuası. -
1940. - Т. II, N 3.*

Уроки литературы в русских школах.



151. Manas Destanında İdeoloji // Varlık. - 1940. - Т. X.*
. Идеология в эпосе “Mанас”.

152. Yakutlar // Bozkurt. - 1940. - N 4.*
Якуты.

■ 153. Tuba Türkleri // Bozkurt. - 1940. - N 5.*
Тувинцы.

154. Sagay Türkleri (Abakanlılar) // Bozkurt. - 1940. - N 7 *
Сагайцы (абаканцы).

155. Manas Destanında İdeoloji // Varlık Мест. -1940. - Т. X; 1941. -
T. XI.*

Идеология в эпосе “M ан ас”.
156. Gaziantep Vilâyetîde Türkmenler // H.B.H. - 1940. - Yıl 9. - S.

102 (Nisan).-S. 137-141.
Туркмены провинции Газиантеп.

157. Gaziantep'te Alevîleve Muhtelif Inanmalas // H.B.H. -1940. - Yıl
10. - S. 110 (Kânunuevvel: (Aralık). - S. 37-40.

Алеви в Газиантепе и различные верования.
158. Eberhard, Prof. Dr. W.: Çin’de Kımız ve Yoğurdun Yapılması

Meselesi Hakkında / Çev. Prof. Abdülkadir İnan // Ülkü. - İlk 
seri 1940. - C. 16, s. (Teşrinsani: (Kasım). - S. 207-210. 

Эберхард В. О проблеме изготовления кумыса и йогурта в 
Китае. (Перевод А.Инана).

1941 г.
159. Tiesenhausen W. Sbornik materialov otnosjaççiya к istorii

Zolotoy Ordy. Moskva-Leningrad, 1941. -(Б.м.), 1941.*
В.Тизенгаузен. Сборник материалов, относящихся к ис­

тории Золотой Орды: Рецензия.
160. Gaziantep Köylerinde Barak Oyunları // H.B.H. - 1941. - Yıl 11. -

S. 122 (Birincikânun: (Aralık). - S. 29-31.
Игра в “барак” в газиантепских деревнях.

161. Baganalı Naymanlarda Ekzogami // Çınar. -1941. - N 3-4 (Mayıs-
Haziran). - S. 13-16.

Экзогамия у найманов ба га нал ы.
162. Baganalı Naymanlarda Ekzogami // Çınar. - 1941. - ' N 5

(Temmuz). - S. 7-9.
Экзогамия у найманов баганалы.
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163. Türk Dili ve Lehçeleri // İnkılâpçı Gençlik Dergisi. - 1941. - 27
Eylül.*

Тюркский язык и диалекты.
164. Al // İslam Ansiklopedisi. - 1941. - T. 1.*

Ал.
165. Türk yazı dili ve lehçleri // İnkılapçı Gençlik. - 1941.*

Тюркский письменный язык и диалекты.
166. Türkler, Karakalpaklar lehçe ve edebiyatları // Bozkurt. - 1941. -

T. Ill, N 11-12.*
Язык и литература каракалпаков.

167. Türkler, Kırgızlar // Bozkurt. - 1940. - N 9; 1941. - N 10.*
Киргизы.

168. Samoyloviç A  Orta-Asya edebî türkçesinin tariihne dair: Tanıtma
// Türk Dili ve Edebiyatı Araştırmaları. - İstanbul, 1941.*

А.Самойлович. К  истории среднеазиатского письменного 
тюр: Рецензия.

169. Smirnov A  Mir Ali Sir Nevaî hakkında farsça hikâye: Tanıtma //
Ülkü. -1941.*

А.Смирнов.Персидский рассказ о Мир Али Шир Навои: Ре­
цензия.

1942 г.
170. Zelenin D.K. Sibirya’da Ongon kültü (Kul’t Ongonov v Sibîre.

Perezitki totemizma v ideologii sibirskich inorodtsev) (Moskva- 
Leningrad, 1936): Tanıtma // Belleten. - 1942. - Т. VI. - S. 
311-315.

Д.К.Зеленин. Культ онгонов в Сибири: пережитки тоте­
мизма в идеологии сибирских инородцев: Рецензия.

171. Sovyet Edebiyat Ansiklopedisinde: Ziya Gökalp (Rusçadan
çevrilmiştir) // Gök-Börü. - 1942. - N I, 3, 12, 15.*

В Советской литературной энциклопедии: Зия Гёкалп /  
Пер. с рус.

172. Baranta // İslam Ansiklopedisi, 1942, II.*
Барымта.

173. Kazak-Kırgız Düğünleri // Gök-Börü. - 1942. - N 2, 3.*
Свадьба казак-киргизов.

174. özbekler’de köy düğünleri // Gök-Börü. - 1942. - Т. I, N 1.*
Деревенская свадьба у  узбеков.
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175. Manas Destanının yeni toplanmış metinlerinden bir parçanın
rusça tercümesinden // Türk Yurdu. - 1942. - Т. XXVI, N 8.*

Из русского перевода из части новособранного эпоса 
“Манас”.

176. Kazak-Kırgız şairi Kunanbayoglu Abay // Türk Amaci. - 1942. -
T. i, N 4.*

Казахский поэт Абай Кунанбаев.
177. Rus Matbuatında Namık Kemal ve Eserleri. //“Namık Kemal

Hakkında” Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi Yayını. - İstanbul,
1942. - S. 295-302.

Намык Кемаль и его произведения в русской литературе.
178. Dil Kurumunun yayınladığı Kutadgu Bilik adlı eserinin Viana

nüshasında bulunan Giriş / Dil Kurumu imralı yazı A lnan ’a 
aittir // Türk Dil Kurumu: Kutadgu Bilik - (Б.м.), 1942.* 

Предисловие к Венскому списку “Кутадгу Билик”.

1943 г.
179. Şeybanî Han’ın Maverâünnehr’i İstilâsında İdeoloji Meselesi // III

Türk Tarih Kongresi. Ankara, 15-20 Kasım, 1943. - [Tebliğ, 
basılmamıştır]. - (Б.м.), 1943.*

Проблема идеологии в период завоевания Мавераннахра 
Шейбани-ханом.

180. Bartold W. Türkmen tarihine ait taşlak: Tercüme, çev. // Türk
Sazı. - 1943. - Т. I, N 1. - S. 11-13.*

В.Бартольд. Черновик к истории Туркмен: Пер. на турец. 
яз. и публ.

181. Doğu Türk ve Moğol Folklorunda e d re  n e  Kelimesi // Dil ve
Tarih-Coğrafya Fakültesi Dergisi. - 1943. - Т. I, N 5.*

Слово “эдрене” у  восточных тюрков и монголов.
182. Sovetskoje Vostokovedenije, (Sovyet Orientalistiği) // Belleten. -

1943. - Т. VII.*
Советское востоковедение.

183. Orta-Asya’da M'ugkale hafrialında bulunan vesikalar // Belleten. -
1943.-Т. VII.*

Документы, найденные в среднеазиатском кургане Мугка- 
ле.

184. Anadolu folkloru: Gaziantep’te kullanılan halk tâbirleri ve
atasözleri // Kopuz. - 1942-43. - N 8-9.*
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Анатолийский фольклор: поговорки и пословицы провинции 
Газиантеп.

185. Gökbörü oyunu // Gök-Börü. - 1943. - Т. I, N 6.*
Игра “серый волк”.

186. Başkurt düğünü // Gök-Börü. -1943. - Т. I-II. - S. 8-13.
Башкирская свадьба.

187. Dış Türklerde istiklâl mücadeleleri // Gök-Börü. - 1943. - N 10. -
S. 9-10.

Борьба за независимость у  внешних тюрков.
188. Başkurt-Rus mücadeleleri // Gök-Börü. - 1943. - N 2 *

Борьба башкир и русских.
189. İslâm Türklerde Şamanizm Kalıntıları // Doğu. - 1943. - N 4.*

Пережитки шаманизма у  тюрков мусульман.
190. Altay ve Yenisey Şamanlığında Eski Unsurlar // Orhon. - 1943. -

N 2 *
Древние элементы в Алтайском и Енисейском шаманизме.

191. Gaziantep’te kullanılan halk ilâçları // Kopuz. -1943. - N 7.*
Народные лекарства, применяемые в Газиантепе.

192. Kutadgu Bilig’e göre komutan nasıl olmalı? // Gök-Börü. - 1943. -
N 4.*

Каким должен быть полководец по “Кутадгу Билик”?
193. Osman Turan, Oniki hayvanlı Türk takvimi // Dil ve Tarih-

Cöğrafya Fakültesi Dergisi. - 1943. - T. 1.*
Осман Туран. Двенадцатицикловый животный календарь 

тюрков.

1944 г.
194. Trudy Vostoçnogo otdelenija Ermitaza=Ermitaj şark şubesi

çalışmaları: Tanıtma // Belleten. - 1944. - VIII.*
Труды Восточного отделения Эрмитажа: Рецензия.

195. Ongutlar’ın Menşei Meselesi // Belleten. - 1944. - S. 31. - Sf.
453-456.

Проблема происхождения онгутов.
196. Trudy Otdela Istorii Kultury i iskusstva vostoka=Şark kültür ve

sanat Tarih bölümünün mesaileri: Tanıtma // Belleten. - 1944. 
-Т . VIII. - S. 471-474.
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Труды Отдела истории культуры и искусств Востока: Ре­
цензия.

197. Materialy ро istorij Turkmen i Turkmenij, I, ll=Türkmenler ve
Türkmenistan tarihine ait materyaller: Tanıtma // Belleten. - 
1944.-Т. V III.-S . 474-476.

Материалы по истории туркмен и Туркмении: Рецензия.
198. H.Zübeyir Koşay. Türkiye Turk düğünleri üzerine mukayeseli

malzeme: Tanıtma // Belleten, VIII, 1944, S. 656-658.
Х.Зубеир Кошай. Сравнительный материал о свадьбах ту­

рецких турков: Рецензия.
199. Çuloşnikov A  Vosstaniye 1755 v Başkiriy. I.M.L. 1940. (Idil-Ural

ülkesinde istiklâl mücadelesi tarihinden): Tanıtma. - (Б.м.), 
1944.*

А.Чупошников. Восстание 1755 г. в Башкирии. (Из истории 
борьбы за независимость в Идель-Урапьском регионе): 
Рецензия.

200. Millî Şuurun Kudreti // Orhon. - 1944. -Т . 14, N 1. - Şubat. - (Aynı
yazı Doğu (Zonguldak) dergisinin Şubat-Mart 1944 tarihli, 16, 
17 nci sayılarına da alındı).

Сипа национального сознания.
201. Alfred E. Hudson. Kazak social Structure: Tanıtma // Türk Hukuk

Tarihi Derg. - Ankara, 1944.*
Альфред Е.Хадсон. Социальная структура казахов: Рецен­

зия.
202. Vladimirtsov Ya. Moğolların İçtimaî Teşkilâtı: Tanıtma // Türk

Tarih Kurumu. - 1944. - Т. VIII.*
Б.Я.Владим1йрцов. Общественный строй монголов: Рецен­

зия.
203. Doktora tezler üzerine // Dil-ve Tarih-Cöğrafya Fakül-tesi Dergisi.

-1944 .-Т . I, N 1,*
О докторских диссертациях.

204. Radloff’un Proben V ’i Üzerine Bâzı Düzeltmeler // Dil ve
Tarih-Coğrafya Fak. Derg. - 1944. - Т. II, N 3. - S. 488-490. 

Некоторые поправки В.Радлова.
205. Tıesenhausen W. Altınordu Tarihine Ait Materiyaller Dergisi II

Cilt. (Sbornik Materiyatov Otnos. к Istorii Zolotoy Ordi). 
Moskva-Leningrad 1941, 305 s: Bibliyografya (Tanıt:..d) //, 
Belleten. - 1944. - S. 32.*
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В.Тизенгаузен. Сборник материалов, относящихся к ис­
тории Золотой Орды: Рецензия.

206. Barthold W. XVII asırda Özbek hanları sarayında merasim:
Tanıtma // Türk Hukuk Tarihi Dergisi. - 1944. - N 1.*

• В.Бартольд. Церемония во дворце узбекских ханов XVII ве­
ка: Рецензия.

207. Kazaklar'da yeğen ve konuk aşı // Türk Hukuk Tarihi Derg. -
1944. -N  1.*

Пища для внука и гостя у казахов.

1945 г.
208. Anadolu’nun toponomisi ve Türk boylarının adları meselesi // Türk

Dili Belleten. - Seri III. -1945. - N 1-3*
Топонимия Анатолии и проблема названия тюркских родов.

209. Adaş ve Sağdıç Kelimelerinin en Eski Anlamları // Türk Dili
Belleten. - Seri III. - 1945. - N 1-3.*

Древнейшие значения слов “Адаш” и “Сагдыч”.

1946 г.
210. Barthold W. İslâmlarda Mervaniler Mezhebi: Tanıtma // Belleten.

- 1946. - Т. X.*
В.Бартольд. Секты Мервани у  мусульман: Рецензия.

211. Orta-Asya Tarihinde Sınıflar, Kavgaları ve Kanlı Neticeleri // Doğu
(dergisi, Zonguldak). - 1946. - Т. V, N 39, 40 (Şubat, Mart).* - 
(Bu konu 1942 yilinda Ankara Yenişehir’de kohferans olarak 
verilmiş ve konferans çok büyük ilgi görmüştür).

Классы и кровавые последствия классовой борьбы в ис­
тории Средней Азии.

212. Çağatay yazı dilinin kuruluş tarihine dair düşünceler // Türk Dili
Belleten. - Seri III. - 1946. - N 6.*

Размышления по поводу времени формирования чагатай­
ского письменного языка.

213. Isırga/sırga sözünün etimolojisi // Türk Dili Belleten. - Seri III. -
1946, 8-9. - (Yarılarndan bazıları, Devlet,Töre dergilerinde ve 
Orta Doğu v.b. gazetelerde tekrar yayınlanmıştır). • 

Этимология слова “ысырга/сырга".
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1947 г.
214. Barthold W. Türklerde ve Moğollarda Defin Merasimi: Tanıtma //

Belleten. - 1947. - Т. XI. - S. 515-539.
В. Бартольд. Церемония погребения у тюрков и монголов: 

Рецензия.
215. Attay Dağlarında Bulunan Eski Türk Mezarları // Belleten. - 1947.

-Т . XI, N43.*
Древнетюркские захоронения, найденные на Алтае.

1948 г.
216. Battal A. Rus ihtilâlinden hâtıralar: Tanıtma // Bozkurt. - 1948. -

S. 6.*
A.Баттал. Воспоминания о русской революции: Рецензия.

217. Urartu Yazıntında ve Romalı Plinius’un tarihinde T ü r k  adı
varmı? // Belleten. - 1948. - Т. XII.*

Имеется-ли слово “тюрк" в надписях Урарту и в истории 
римлянина Плиния?

218. Türkistan ve Altaylarda son yıllarda yapılan arkeoloji araştırmaları
// Belleten. - 1948. - Т. XXII.*

Археологические исследования последних лет в Туркеста­
не и на Алтае.

219. Göçebe Türk boylarında evlâdlık müessesesi // Dil ve Tarih,
Coğrafya Fak. Derg. - 1948. - Т. VI, N 3.*

Институт усыновления у  кочевых тюркских племен.
220. Eski Türklerde ve Folklorda And // Dil ve Tarih, Coğrafya Fak.

Dergisi. - 1948. - Т. VI, N 4.*
Клятва у  древних тюрков и в фольклоре.

221. Dış Türklerde kırk yıl öncesi yazı dili meselesi // Türk Dili
Belleten. - Seri III. - 1948. - N 12-13.*

Проблема письменного языка у  внешних тюрков 40-летней 
давности.

1949 г.
222. Barthold W. Farsça “ark’ “erk’ ve kale “sitadel”: Tanıtma //

Belleten - 1949. - Т. XIII. - S. 327-330.
B.Бартольд. “Арк” и “Ерк" и крепость “Цитадель” по- 

персидски: Рецензия.
223. Barthold W. Ulug Bey’in sikkeleri: Tanıtma // Belleten. - 1949. - T.

XIII.*

35



Монеты Улугбека: Рецензия.
224. Ali Şir Nevaî: Sbornik // Belleten. - 1949. - Т. XIII.*

Алишер Навои: Сборник.
225. Küçük Notlar: 1) İtbaşlı Ulus Efsânesi 2) İskitlerin Savaş Belgesi

ve XI Yüzyıl Türklerinde Beçkem 3) Barak Efsânesi // 
Belleten. -1949. - Т. XIII. -S. 149-151.

Маленькие заметки: 1) Предания о собакоголовом народе; 
2) Знак войны у  скифов и бунчук у  тюрков XI века; 3) Пре­
дание о Бараке.

226. Ink mı İdik mı? // Belleten. - 1949. - Т. XIII.*
Ынк или Ыдык?

1950 г.
227. Türk düğünlerinde ekzogami izleri // Türk Dili ve Tarihi Hakkında

Araştırmalar. - 1950. - Т. I.*
Следы экзогамии в турецкой свадьбе.

228. Kutb’un Hüsrev ve Şırın’ınden örnekler // Türk Dili Belleten. -
1950. -N  14-15.*

Образцы из “Хосров и Ширин” Кутба.
229. Inostrantsev К. Eski Türklerin inanışları hakkında birkaç soz //

Belleten. -1950. - Т. XVI. - S. 45-47.
К.Иностранцев. Несколько слов о веровании древних тюр­

ков: Рецензия.

1951 г.
230. Güvey kelimesi hakkında // Türkiyat Mecmuası. -1951..- Т. IX.*

О слове “гувей” <зять>.

1952 г.
231. Folklor sözleri (kitabı) // Türk Dili. - 1952. - Т. II.*

Книга фольклорных слов.
232. Folklor Elkitabı // Türk Dili. - 1952. - N 4.*

Фольклорный справочник.
233. Reşit R. Arat. Atebetü'l-hakayık // Türk Dili. - 1952. - N 5.*

Рашид P.Apam. Атабетю’л=Хакаик.
234. Eski Kur’an Tercemelerinin Dili Meselesi II, III // Türk Dili. - 1952.

-N 7 ,9 .*
К вопросу о языке переводов Корана.
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235. Jakubovskij A  IX ve X asırlarda İtil ve Bulgarların Tarihi
Topografisi meselesine dair: Tanıtma // Belleten. - 1952. - 
Т.XVI.-S. 4547.

А.Якубовский. Относительно вопроса исторической топо­
графии Итил и булгар в IX и X  веках: Рецензия.

236. Ikinçi Pazırık Kurganı // Belleten. -1952. - Т. XVI, N 61*
Второй Пазырыкский курган.

237. Türk Yazı Dili Tarihinden // Oğuz -1952. -Т. I, N 1 (Mart). - S. 5,15.
Из истории турецкого литературного языка.

238. Müslüman Türklerde Şamanizm Kalıntıları / / ‘ İlahiyat Fakültesi
Derg. -1952. - N 4.*

Реликты шаманизма среди тюрков-мусульман.

1953 г.
239. Yakut Şamanlığında Ije Kill // Türkiyat Мест. - 1953. - Т. X.*

Ыйе Кыыл в якутском шаманизме.
240. Türklerde Su Kültü İle İlgili Gelenekler // Fuat Köprülü Armağanı.

- İstanbul, 1953.*
Обычаи, связанные с культом воды у тюрков.

241. XIII ve XIV Yüzyıllarda Mısır’da Oğuz, Türkmen ve Kıpçak
Lehçeleri ve Halis Türkçe // Türk Dili Araştırmaları Yıllığı. - 
1953. - T 1 *

Огузские, туркменские и кипчакские диалекты в XIII и XV  
веках и чисто турецкое.

242. Türk folklorunda Simurg ve Garuda // Türk Dili. - 1953. - N 19.*
Симург и Гаруда в тюркском фольклоре.

243. Fatih devrinde Türkçe //.Türk Dili. - 1953. - N 29 *
Турецкий язык периода завоевания.

1954 г.
244. Klyaştornij S. Yaksart-Sirderya: Tanıtma // Türk Dili. -1954. - N 39 *

С.Кляшторный. Яксарт-Сырдарья: Рецензия.
245. Tarihte ve Bugün Şamanizm // Türk Tarih Kurumu. - Ankara,

1954: IV+230 s. : 7 resim.
Шаманизм в истории и сегодня.

246. Türkoloji üzerine yeni eserler. // Türk Dili. - 1954. - N 25.*
Новые произведения по тюркологии.

247. Divanü Lügat-it Türk'te datif hâli // Türk Dili. - 1954. - N 26.*
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Датив в “Дивани Люгат-ит Тюрк’е”.
248. Malov S. Türklerin Yenisey yazıtları (Eniseyskie nadpisi Turkov):

Tanıtma // Türk Dili - 1954. - N 27.*
C. M алое. Енисейские надписи тюрков. Рецензия.

249. Tarihte ve Folklorda Balkan // Türk Dili. -1954. - N 29*
Балкан e истории и фольклоре.

250. Türk Destanlarında Genel Bir Bakış // Türk Dili Araştırmaları Yıllığı
- 1 9 5 4 .-T .il.*

Общий взгляд на тюркские эпосы.

1955 г.
251. Türklerde Teslim ve İtaat Sembolleri // Zeki Velîdi Togan Armağanı. -

İstanbul, 1950-1955. - S. 480-483.
Символы сдачи и повиновения у  тюрков.

252. Ulus Terimi Üzerine // Türk Dili. - 1955. - Т. IV, N 44.*
О термине “Улус”.

1956 г.
253. Türk etnolojisini ilgilendiren bir-kaç terim-kelime üzerine // Türk

Dili Araştırmaları Yıllığı. - Ankara, 1956. - S. 179-195.
О некоторых терминах=словах, интересующих тюркскую 

этнологию.
254. Karışık lehçelerde yazılan Türkçe eserler, XV-XVI yüzyıllar // Türk

Dili. -1956. - Т. V, N 53. - S. 272-275.
Произведения XV-XVI вв., написанные на смешанных тюрк­

ских диалектах.
255. Ali Şir Nevai devrinde Türkçe // Türk Dili. - 1953. - Т. V. - S. 276-

277.
Тюрки [язык] во времена Алишера Навои.

256. Türk Dillerinin karşılaştırmalı grameri üzerine araştırmalar // Türk
Dili - 1956. - Т. VI, N 63. - S. 136-138.

Исследования по сравнительной грамматике тюркских 
языков.

257. Prof. Zeki Velîdî Togan'ın İlmî Faaliyetleri // Türk Yurdu. - 1956. -
Sayı 262 (Kasim). - S. 337-345; Sayı 263 (Aralik). - S. 413-420; 
1957. - Sayı 264 (Ocak). - S. 499-504. - [Martin Dickonson’la 
müşterek].

Научная деятельность профессора Заки Валиди Тугана.
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1957 г.
258. Türkiye'de Halk Ağzından Söz Derleme Dergisi, 5. İndeks, haz /

Abdülkadir İnan -  M. Şakir Ülkütaşır, nşr // TDK, Ankara, 
1957. - Т. IV .-427 s.

Журнал, собирающий фольклор в Турции...
259. Han-ı Jağma deyiminin kökeni // Türk Dili. - 1957,- Т. VII, N 70.*

Корни выражения “Хан-и Ягма”.
260. İki hâtıra // Türk Dili. - 1957. - Т. VII, N 74.*

Два воспоминания.
261. Malov S.E // Tür* Dili. -1957. - Т. VII, N 75. - S. 144-145*

C. E. M алое.
262. Türkistan’da Yeni Arkeolojik Keşifler // Dünya, 1957.*

Новые археологические находки e Туркестане.
263. Pencikent Hafriyatı Hakkında // Dünya (gazetesi) - 1957. - 11

Ağustos.*
О кургане Пенжикента.

264. Ebülgazi Bahadır Han ve Türkçeşi // Türk Dili Araştırmaları Yıllığı.
- 1957. - S. 29-39.

Абульгази Бахадир хан и его тюрки.

1958 г.
265. Türk Destan ve Masallarında Kırklar Motifi // Türk Dili. -1958. - N 77 *

Мотив числа сорок в тюркских эпосах и сказках.
266. İslâmdan önce Türkçe Adlar// Türk Dili. -1958. - T. 82.*

Доисламские тюркские имена.
267. Börü-kurt ve Yok-Hayır Kelimeleri Üzerine // Türk Dili. - T. 84.*

О словах “Бёрю-курт” и “йок-хайер”.
268. Tarla ve darı kelimeleri üzerine // Türk Dili. - 1958. - T. 86.*

О словах “тарла” и “дары”.
269. S.S.Mayzel. Türk dilinde izafet: Tanıtma // Türk Dili Araştırmaları

Yıllığı. - 1958.-S . 279-313.
С.С.Майзель. Изафет в турецком языке: Рецензия.

1959 г.
270. О, fedakâr bir ülkücü idi (Mehmet Halit Bayrı) // Türk Folklor

Araştırmaları. - 1959. - V, 114, 1. - S. 1824.
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Он был самоотверженным националистом [Мехмет Халит 
Байри].

271. Gerçek kelimesi üzerine not // Türk Dili. -1959. - N 96. - S. 687.
Заметка о слове “герчек” <истина>.

272. Türlü Törenlerde Ters Giyme Âdeti. - Türk Folklor Araştırmaları.
- 1959. -N  116 (M art).-S. 1861.

Обычай одевать одежду наизнанку в различных церемониях.
273. Manas destanı üzerine notlar // Türk Dili Araştırmaları Yıllığı. -

1959. - S. 125-159.
Заметки об эпосе “Манас”.

274. Doğu Türklerinde dil meselesi // Toprak. -1959. - N 57*
Проблема языка у  восточных тюрков.

275. Kayrtbay'ın Türkçe Duaları /  Jean Deny Armağanı // Türk Dil
Kurumu Yayını. - 1959. - S. 91-94.

Тюркские мотивы Кайытбая...

1960 г.
276. Sovyetler Ülkesinde Din Meselesi. - Türk Yurdu. - 1960. - Т. II,

N 2 (Mayıs). - S. 3-4.
Проблема религии в Советском Союзе.

277. Atatürk ve devrik cümle // Türk Yurdu. - 1960. - 4, 7. - S. 28.
Ататаюрк и инверсированное предложение.

278. Bir Çankaya hâtırası ve kültür meselesi // Türk Yurdu. - 1960. - T.
8, N 1 (Kasim) - S. 3.

Одно воспоминание из Чанкая и проблемы культуры.
279. Türk Edebiyatı ve tarihi üserine rus baskısı // Türk Yurdu. - 1960.

-N  10 (O cak)-S . 41-42.
Русское давление на тюркскую литературу и язык.

280. AA.Semenov. ‘Gûr-i Emir” Türbesinde Timur’un ve Ahfadının
Mezar Kitâbeleri: Tanıtma // Belleten. - 1960. - Т. XXIV, N
93.*

А.А.Семенов. Надгробия Тимура и Ахфадина в мавзолее 
Тури- Эмира”: Рецензия.

281. Kur’an’ın Eski Türkçe Ve Oğuz-Osmanlıca Çevrileri Üzerine
Notlar // Türk Dili Araştırmaları Yıllığı. - 1960.*

Заметки о переводе корана на древнетюркский и огузо- 
османские языки..
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282. Nayman boyunun soyu meselesi // Belleten. - 1960. - Т. XXIV, N
96 (Ekim) - S. 539-545.

Проблема происхожения найманов.
283. XIII Yüzyıla Ait Türk Harfleriyle Yazılı Bir Yazı // Belleten. - 1960.

- С. XXIV, sayı 96 - S. 699-700.
Одна подпись тюркскими буквами XIII века.

1961 г.
284. Yaygın Hurafeler ve Menşeleri // Türk Folklor Araştırmaları. -

1961. - Т. VII, N 147 (Ekim). - S. 2531-2533. 
Распространенные поверья и их происхождение.

285. Kur’ân’ı Kerîmin Tüıkçe Tercemeteri Üzerinde Bir inceleme, Diyanet
işleri Başkanlığı Yayınc Kur’ârH Kerîm Hakkında Umumî Serisi - 
Ankara, 1961.-С. I.*

Одно исследование о переводах Корана на тюрки.

1962 г.
286. Ebu Bekir ar-Razi’nin Bilinmeyen Bir Eseri, (Kerimof neşri olan

‘Sırrül Esrar") // Selâmet (Dergisi). - 1962. - N 7.*
Одно неизвестное произведение Абу-Бекир-ар Рази 

(“Сыррюль Әсрар”, изданное в типографии братьев Ка­
римовых)...

287. Albasto-Alkansı üzerine Bir Etüd, (Ulia Johansen, Alp Frau) // Türk Folklor
Araştrmalan. -1962.- Т. VII, N 158*

Исследование об Албаҫты <женщине-чудовище>.
288. Hurâfeler ve Menşeleri // Diyanet İşleri Başkanlığı Yayınları. -

Ankara, 1962.*
Поверья и их происхождение.

289. İslâm’da Hoşgörürlük // ‘Diyanet İşleri Başkanlığı Dergisi 1961". -
Ankara, 1962. - S. 69.

Терпимость в исламе.
290. Türbelere Paçavra Bağlama ve Mum Yakma Hurafelerinin Menşei //

Aynı Dergi. -1962. - S. 180-182.
Происхождение поверий о зажигании свечи и привязывании 

тряпок.

1963 г.
291. Evliya Çelebi'nin (Heşdek)’leri hangi ulus? // Türk Kültürü. - 1963.

- T. 3, N I (Ocak) - S. 33-35.

4l



Кто такие “хештеки" Эвлия Челеби?
292. Millî destanlarımız üzerine inceleme ve araştırmalar // Türk

Kültürü. - 1963. - T. 7, N 5 (Mayıs) - S. 24-27.
Исследования и изыскания о наших национальных эпосах.

293. Ferit Devellioğlu, Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik Lûgât: Tanıtma
// Türk Kültürü. - 1963. - (Kezabak N 326), N 8 (Haziran).* 

Ферит Девеллиолу. Османо-турецкий энциклопедический 
словарь: Рецензия.

294. Millî Tarihimiz ve destanlarımızın kaderi // Türk Kültürü. - 1963. -
N 9 (Temmuz).*

Судьба нашей национальной истории и эпосов.
295. Dağıstanlı Mehmet Efendi Osmanoğlu ve Eseri // Türk Kültürü. -

1963. - N 10 (Ağustos).*
Дагестанец Мехмет эфенди Осмайолу и его призведение.

296. Dükçü İşan isyanı // Türk Kültürü. - 1963. - N 11 (Eylül).*
Восстание Дюкчю ишана.

297. Türkistan’da 1916 yılındaki ayaklanma // Türk Kültürü. - 1963. -
N 12 (Ekim).*

Восстание 1916 года в Туркестане.
298. Atatürk ve Dış Türkler // Türk Kültürü. - 1963. - Т. II, N 13. - (Bir

Çankaya hâtırası... yazısı).*
Ататюрк и внешние тюрки.

299. Sovyet Rusya’nın sömürgelerine karşı yeni siyaseti // Türk
Kültürü. - 1963. - T. 14 (Aralık).*

Новая политика Советской России против своих колоний.
300. Şeybanlı özbekler Çağına Ait Bir Çağatayca Kuran Tefsiri // Türk

Dili Araştırmaları Yıllığı Belleten: 1962.* - 1963. - (Ayrıbasım). 
Комментарий к Корану периода шейбанидов.

301. Nazarlık // Türk Folkloru Araştırmaları. - 1963. - T. 3, s. 196
(Ağustos). - S. 3138.

От сглаза.
302. Atatürk ve Devrik Cümle // Kemalizm. - 1963. - C. 2, sayı 16

(Kasım). - S. 18.
Ататюрк и инверсированное предложение.
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1964 г.
303. Yasa, Töre=Türe ve Şeriat // Türk Kültürünü Araştırmaları

Enstitüsü. - Ankara, 1964. -C .I.*
Яса, тёре=тюре и шариат.

304. Büyük Sovyet Ansiklopedileri // Türk Kültürü. - 1964. - N 15
(Ocak).*

Большая Советская энциклопедия. О 1-м и 2-м изданиях.
305. Trudı Kirgizskoy arheologo-etnografiçeskoy ekspeditsii. II. 1959,

381 s.: Tanıtma // Türk Kültürü. - 1964. - N 16 (Şubat).*
Труды киргизской археолого-этнографической экспедиции: 

Рецензия.
306. Orta-Asya Müslümanları Hakkında İke Makale // Türk Kültürü. -

1964. - N 20 (Haziran).*
Две статьи о мусульманах Средней Азии.

307. Rus-Sovyet sömürgelerinde Türk Dili ve Edebiyatı meseleleri //
Türk Kültürü. - 1964. - N 21 (Temmuz).*

Проблема тюркского языка и литературы в русско- 
советских колониях.

308. S.Ş.Gadjieva. Kumıki: Istoriko-etnografiçeskoye issledovaniye /
Sovyet İlimler Akademisi Yayınlarından. - Moskova 1961: 
Tanıtma // Türk Kültürü. - 1964. - N 21 (Temmuz). - S. 386.

С.Ш.Гаджиева. Кумыки: Историко-этнографическое иссле­
дование: Рецензия.

309. Eski Kaynaklarda Türk Ordusu // Türk Kültürü. - 1964 (Kezabak N
362). - С. II, N 22 (Ağustos).*

Тюркская армия в древних источниках.
310. Atatürk Devrine Ait Hâtıralar //Türk Kültürü. - 1964. - C. Ill, N 25

(Kasım).*
Воспоминания времен Ататюрка.

311. Sovyet rejimi altında, Türkistan’da İslâmın durumu hakkında
yabancıların yazdıkları // Türk Kültürü. - 1964. - C. Ill, N 26 
(Aralık).*

Зарубежная литература о положении мусульман Турке­
стана, находящегося под властью Советов.

312. A.Battal Taymas. Ben bir ışık arıyordum. Türk Kül-türü, 4, Şubat
1963, S. 55-56. Bu yazı inglizceye çevrildi: (I was looking for
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inspiration. - Istanbul 1952): Tanıtma // Cultura Turcica. - 1964. 
-Т. V, с. I. - Nr. I. - S. 183-186.

А.Баттал Таймас. Я искал свет: Рецензия.
313. Denisov P.W.: Religiozniye Verovaniya Chuvash=Çuvaşların Dinî

İnançları // Türk Kültürü. - 1962. - Т. I (Kasım). - S. 55-58. Bu 
yazı İngilizceye çevrildi: Tanıtma // Cultura Turcica. - 1964. - T. 
V, c. I. - Nr. I. - S. 183-186.

Денисов P.B. Религиозные верования чувашей: Рецензия.
314. Ali Şir Nevaî ve folklor // Türk Folklor Araştırmaları. - 1964. - T.

IX, N 182 (Eylül).*
Алишер Навои и фольклор.

315. Eski Türk Düğünlerinde Görenekler // Türk Folklor Araştırmaları. -
1964. - Т. IX, N 185 (Aralık).*

Обычаи на древнетюркских свдьбах.
316. La Litterature Qumuq // Philologiae Turcicae Fundamenta. -

1964. - Т. II.- P. 779-783. - (Kumuk Edebiyatı).
Кумыкская литература.

1965 г.
317. Sovyetlerin Türkleri ruslaştırma siyaseti ve tedbirleri // Bayrak. -

1965. - Т. I, c. 5, N 1 (Mayıs).*
Политика и меры Советов по русификации тюрков.

318. Kazak ve Kırgız Yazı Dillerinde Dudak Benzeşmesi (Labial
Attraksiyon Meselesi) // Türk Dili Araştırmaları Yıllığı Belleten:
1964. - Ankara, 1965.*

Губная гармония в казахском и киргизском языках.
319. Z.Gökalp ve Türk Folkloru // Türk Kültürü. - 1965. - N 36 (Ekim). -

S. 952-954.
З.Гёкалп и тюркский фольклор.

320. Atatürk'ün Etimoloji Anketi // Türk Kültürü. - 1965. - N 37
(Kasım). - S. 74-79.

Этимологическая анкета Ататюрка.
321. Başkurt Türklerinde Şamanizm Kalıntıları // Türk Folklor

Araştırmaları. - 1965. -Т. IX. - N 191.*
Пережитки шаманизма у  башкир.

322. S.Ş.Gadjiyeva. Istoriko-Etnografiçeskoye İssledovaniye // Cultura
Turcica. - 1965. -Т . II, N 1. - S. 119-121. - [Tanıtma],
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С.Ш.Гаджиева. Кумыки: Историко-этнографическое иссле- 
довани:. Рецензия.

323. A.D.Graç. Drevnetürkskiye Izvayaniya Tuvi // Cultura Turcica. -
1965. - T. li, N 2. - S. 279-284. - [Tanıtma],

Гоач А.Д. Древнетюркские изваяния Тувы: Рецензия.
324. Ziya Gökalp ve Yakut-Altay Folkloru ile Diniyâtı // Türk Kültürü

Araştırmaları. - Ankara, 1965. - Т. V, N II, s. 1-2. - S. 173-176. 
Зия Гёкалп и якуто-алтайский фольклор.

1966 г.
325. Türklerde Demircilik Sanatı-Tarihte ve Folklorda // Türk Kültürü. -

1966. - N 42 (Nisan).*
Искусство металлургии у тюрков в истории и фольклоре.

326. Dil Üzerine Düşünceler // Türk Kültürü. - 1966. - N 44 (Haziran). -
S. 680-682.

Размышления о языке.
327. Türklerde Dağ, Ağaç ve Pınar Kültü // Reşit Rahmet Arat

Armağanı. - 1966 (TKE).*
Культ горы, дерева и родника у тюрков.

328. Dil ve Atatürk // Bilgi. - 1966. - С. XX, sayi 230-231 (Temmuz-
Ağustos). - S. 31. - (“Dünya" gazetesinden).

Язык и Ататюрк.
329. Aufzeichungen über die Geschichte der türkischen Schriftsprache

// Cultura Turcica. - 1966. - T. Ill, N 2. - S. 166-175.
Заметки по истории тюркского письменного языка.

330. L’lnsurrection de 1916 au Turkestan // Cultura Turcica. - 1966. - Т.
Ill, N 1 . -S. 103-108.

Восстание 1916 года в Туркестане.
331. Dil Üzerine Düşünceler // Türk Dili İçin. - 1 nşr. - Ankara, 1966. -

S. >125-127. - (TKAE).
Размышления о языке.

332. Ferit Devellioğlu. Osmanlıca-Türkçe Ansiklopedik Lû-gat // Türk
Dili İçin, - 1 nşr. - Ankara, 1966. - S. 127-129. - [Tanıtma]. 

Ферит Девеллиолу. Османо-турецкий энциклопедический 
словарь: Рецензия.

333. İslâmdan Sonra Türkçe Adlar // Hayat Tarih Mecmuası. - 1966. -
Sayı 6 (Temmuz). - S. 15-19.
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Тюркские имена после принятия ислама.
334. Tuğ-Bayrak (Sancak) // Türk Kültürü. - 1966. - S. 46.*

Туг-байрак (Бунчук - Знамя).
335. Fuad Köprülü -  Yusuf Ziya Münakaşaları Üzerine // Türk Kültürü.

- 1966. - S. 47. - S.. 969-973.
О полемике между Фуатом Кёпрюлю и Юсуфом Зия.

336. Bibliografya -  Kitaplar. A.D.Graç, Drevne-Türkskiye Izvayaniya
Tuvı (Tuvada eski Türk heykelleri). - Moskova, 1961. - 153 
sayfa: 153 resim: Tanıtma // Türk Kültürü. - 1966. - S. 47 
(Eylül). -S. 1074-1077.

А.Д.Грач. Древнетюркские изваяния Тувы: Рецензия.
337. Dede Korkut Kitabında Eski İnançlar ve Gelenekler // Türk

Kültürü Araştırmaları. -1966-1969. - Yıl lll-IV-V-VI. - S. 145-156 
Древние верования и обычаи в книге “Деде Коркут”.

1967 г.
338. Altaylar’da Hun Dervi Kültürü // Hayat Tarih Mecmuası. - 1967. -

Sayı 12 (Ocak). - S. 22-25.
Культура Алтая гуннского периода.

339. Orta-Asya’daki Türk Kültürü İzleri // Türk Folklor Araştırmaları. -
1967. - C. 10, sayı 211 (Şubat). - S. 4317-4321.

Следы тюркской культуры в Средней Азии.
340. Orta-Asya’da Türk Kültürü // Hayat Tarih Mecmuası. - 1967. -

Sayı 2 (Mart). - S. 16-18.
Тюркская культура в Средней Азии. ,

341. Türk Yazı Dili Tarihinden Notlar // Türk Kültürü. - 1967. - Sayı 57
(Temmuz). - S. 21-27.

Заметки по истории тюркского письменного языка.
342. Şark Klasik Edebiyatında Türkler ve Türk Ordusu // Türk Kültürü.

- 1967. -  Sayı 58 (Ağustos). - S. 52-55.
Тюрки и тюркская армия в классической восточной лите­

ратуре.
343. Atatürk Devrine Ait İki Hatıra // Türk Kültürü. - 1967. - Sayı 62

(Aralık). - S. 49-52.
Два воспоминания времен Ататюрка.

344. Millî Şuurun Kudreti // Türk Kültürü. - 1967. - Sayi 51 (Ocak). -
S. 7-10.
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Сила национального сознания.
345. Epope ve Hurafe Motiflerinin Tarih Bakımından Önemi // Türk

Kültürü, - 1967. - Sayı 53 (Mart). - S. 68-70.
Историческое значение мотивов эпопеи и мифа.

346. Atatürk ve Devrik Cümle // Türk Kültürü. - 1967. - Sayı 54
(Nisan). - S. 54-55.

Ататюрк и инверсированное предложение.
347. Rusya Sömürgeleri Müslümanlarının İstiklâl Hareketleri 

Tarihinden // Türk Kültürü. - 1967. - S. 54. - S. 410-411.
Из истории движения за независимость мусульманских ко­

лоний России.
348. Gök Türk Çağı Kültürü // Hayat: Tarih Mecmuası. - 1967. - C. 2

(Eylül). - S. 8.
Культура периода Гёк-тюрков.

349. Tarla ve Darı Kelimeleri Üzerine // Türk Kültürü. - 1967. - Yıl V. -
S. 60. - S. 888-890.

О словах “Тарла” и “Дары”
350. Rus İhtilâli Tarihinde ‘Proletkult’  // Türk Kültürü. - 1967. - 1967. -

С. VI, s. 62,- S. 105.
Пролеткульт в истории русской революции.

351. XIII Yüzyıla Ait Türk Harfleriyle türü: Yazılı Bir Yazı // Belleten. -
1967. - S. 54 (Nisan). - (Отд. отт. изд.: 1960 (Küpe). - C. 
XXIV: Önce yayınlanmış yazılarından bazıları. - S. 96.) 

Тюркские буквы и их виды XIII века.

1968 г.
352. Bazı Yeni Kelimeler Üzerine Düşünceler // Türk Kültürü. - 1968. -

Sayı 71 (Eylül). - S. 1-6.
Мысли о некоторых новых словах.

353. Makaleler ve İncelemeler / Türk Tarih Kurumu Yayınlarından O.l.
- Ankara, 1968. - 756 s. - (Prof. Dr. Saadet Çağatay ve Prof. 
Dr. Hikmet Tanyu tarafindan yayına Hazırlanmıştır.)

Статьи и исследования.
354. Atatürk Devrinde Dil Çalışmaları ve Akademi Meselesi // Türk

Kültürü. - 1968. - S. 67 (Mayıs).*
Языковая деятельность во времена Ататюрка и проблема 

Академии.
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355. Medeni Dünyada “Ari Dil” yoktur//Türk Kültürü. - 1968. -Yıl VI, s.
71 (Eylül). - S. 825-826.

В цивилизованом мире нет чистого языка.

1969 г.
356. Sibirya'da İslâmiyetin Yayılışı // Necati Lugal Armağanından Ayrı

basım / Türk Kurumu Basımevi. - Ankara, 1969. - S. 331-338. 
Распространение ислама в Сибири.

357. Fuad Köprülü ve Sovyet İlimler Akademeınisi //Türk Kültürü. -
1969. - Yıl VII, s. 81.*

Фуад Кёпрюлю и Академия наук СССР.
358. Dede Korkut Kitabı'nda eski inanç ve gelenekler // Türk Kültürünü

Araştırmaları. - 1969. - N VI.*
Древняя вера и обычаи в “Деде Коркут”.

1970 г.
359. Hakas // Türk Ansiklopedisi. - Ankara, 1970. - Т. XVIII. - S. 322-323.

Хакасы.

360. Türkistan Notları: Devran Beg Açıloğlu'nun Hatıra Defterinden //
Türk Folklor Araştırmaları. - 1970. - C. 12, sayı 249 (Nisan). - 
S. 5585-5586.

Туркестанские заметки: из дневника Девран Бека Ачылаолу.
361. Dil İnkılâbı Tarihinden Hatırlar // Türk Kültürü. - 1970. - Sayı 90

(Nisan). - S. 15-27.
Воспоминания из истории языковой революции.

362. Yusuf Has Hacip ve Eseri: Kutadgu Bilig Üzerine Notlar // Türk
Kültürü. - 1970. - Yıl IX, s. 98. - S. 112-126.

Юсуф Хас Хаджип и его произведение: Заметки о “Кутадгу 
Билик”.

1971 г.
• 363. Divanü Lûgatit -  Türk'de Şamanizme Ait Kelimeler // Türk 

Kültürü. - 1971. - Yıl IX. - S. 293-297.
Слова, относящиеся к шаманизму в Дивану Люгат-ит 

Тюрк.

364. Dandanakan’dan Malazgirt'e // Türk Kültürü. - 1971. - S. 107 
(Eylül). - S. 844-847.

От Данданакана до Малазгирта.
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365. Rahmetli Zeki Velidi Togan ile İlk Tanışman // ötüken. - 1971. -
Sayı 7 (Temmuz). - S. 4.

Мое первое знакомство с покойным Заки Валиди Туганом.

1972 г.
366. Tarihte ve Bugün Şamanizm. - II. Baskı / Türk Tarih Kurumu

Yayını. - Ankara, 1972. - (Balbal hakında yeni not ekklenmiş- 
tir). - 231 s.

Шаманизм в истории и сегодня.
367. Manas Destanı. (Kısaltılarak Türkiye Türkçesine Çeviren, A.

İnan) - 1 bsl. / Başbakanlık Kültür Müsteşarlığı Türk Kültürü 
Kaynak Eserleri. - İstanbul, 1972.*

Эпос “Mанас”.
368. Eski Kaynaklarda Türk Ordusu // Türk Silâhlı Kuvvetleri Malûlleri

Dergisi. - 1972. - C. 11, sayı 142 (Ocak). - S. 7-10.
Армия тюрков в древних источниках.

1973 г.
369. Orta Asya Türklerinde Çadır ve Kımız // Türk Folklor

Araştırmaları. - 1973. - S. 288 (Temmuz). - S. 6701-6702. 
Шатер и кумыс у  среднеазиатских тюрков.

370. Atatürk Çağından Hatıralar // Türk Kültürü. - 1973. - Sayı 134
(Aralık). - S. 26-28.

Воспоминания со времен Ататюрка.
371. Gerçek Kelimesi Üzerine // Türk Folklor Araştırmaları, т 1973. - С.

15, sayi 293 (Aralık). - S. 6841.
О слове “Герчек”.

1974 г.
372. Kabartay’lar // Türk Ansiklopedisi. - Ankara, 1974. - Т. XXI. -

S. 71.
Кабардинцы.

373. Kalmuklar // Türk Ansiklopedisi. - Ankara, 1974. - Т. XXI. -
S. 167-169.

Калмыки.

374. Kanglı // Türk Ansiklopedisi. - Ankara, 1974. - Т. XXI. -
S. 202-203.

Каналы.
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375. Şamanizm Üzerine Notlar // Türk Folklor Araştırmaları. - 1974. -
C. 15, sayı 295 (Şubat). - S. 6897.

Заметки о шаманизме.
376. Orta Asya Tarihinde Sınıflar, Kavgalar ve Neticeleri // Töre. -

1974. - Yıl 6, sayı 42 (Kasım). - S. 33-39.
Классы и последствия классовой борьбы в истории Сред­

ней Азии.
377. S.D.Maynagaşev. Beltir Türklerinde Gök Tanriya Kurban Töreni

(Tiğir Tayi): Tercüme // Türk Folklor Araştırmaları. - 1974. - S. 
15, sayı 305 (Aralık). - S. 7174-7178.

С.Д.Майнагашев. Обряд жертвоприношения Тенгри у бел- 
тирских тюрков: Перевод.

1975 г.
378. Kumuklar // Türk Ansiklopedisi. - Ankara, 1975. - Т. XXII. -

S. 351-352.
Кумыки.

379. Kuray // Türk Ansiklopedisi. - Ankara, 1975. - Т. XXII. -
S. 364-365.

Курай. /
380. Kurıkan // Türk Ansiklopedisi. - Ankara, 1975. - Т. XXII. - S. 369.

Курыкан.
381. Kut // Türk Ansiklopedisi. - Ankara, 1975. - Т. XXII. - S. 387.

“Кот” <Душа>.
382. Damga ve Egzogami // Türk Folklor Araştırmaları. - 1975. - C. 16,

sayı 309 (Nisan). - S. 7273-7277.
Тамга и экзогамия.

383. Rus İhtilâli Tarihinde “Proletkult” // Töre. - 1975. - Yıl 7, sayı 44-45
(Ocar-Subat). - S. 54-56.

Пролеткульт в истории русской революции.
384. Şark Edebiyatında Türkler ve Türk Ordusu // Töre. - 1975. - Yıl 7,

sayı 25 (Eylül). - S. 25-28.
Тюрки и тюркская армия в восточной литературе.

1976 г.
385. Manas // Türk Ansiklopedisi. - Ankara, 1976. - Т. XXIII. -

S. 248-249.
“Манас”.
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386. Türk Destanları // Türk Dünyası El Kitabı. - Ankara, 1976 / Nşr.
TKAE. - S. 377-389.

Тюркские эпосы.
387. Çağatay Edebiyatı // Türk Dünyası El Kitabı. - Ankara, 1976 / Nşr.

TKAE. - S. 484-501.
Чагатайская литература.

388. Sibirya Türkleri // Türk Dünyası El Kitabı. - Ankara, 1976 / Nşr.
TKAE. - S. 1272-1295.

Сибирские тюрки.

389. İran’da Kara Koyunlu Türkleri // Türk Folklor Araştırmaları. - 1976.
- C. 16, sayı 323 (Haziran). - S. 7665.

Тюрки Кара Коюнпу в Иране.
390. Rus Müstemlekesi Türkistan’da Dinle Mücadele // Türk Kültürü. -

1976. - Sayı 165 (Temmuz). - S. 19-22.
Борьба русского колониализма с религией в Туркестане.

391. Millî Destanlarımız Üzerine İncelemeler ve Araştırmalar // Türk
Kültürü Araştırmaları. -1976. - Т. XV, N 1-2 . - S. 33-37. 

Исследования наших национальных эпосов.
392. Tuva Türkleri // Türk Kültürü. - 1976. - Sayı 166 (Ağustos). -

S. 18-21.
Тувинцы.

393. Eski Türk Dini Tarihi. Birinçi basılış / MEB. - İstanbul, 1976. -
256 s. - (Hikmet Tanyu’nun önsözü ile A. Inan’ın Dini Folklorda 
ilgili bibliografyası).

История древнетюркской религии.

1977 г.
394. Türk Halk Edebiyatı Tetkikleri // Türk Kültürü. - 1977. - Sayı 171

(Ocak). - S. 7-18.
Исследования тюркского фольклора.

395. Türk Folkloru’nun Değerli Sembolü: Abdülkadir İnan’dan Aldığımız
Son Mektup // Türk Folklor Araştırmaları. - 1977. - C. 17, sayı 
332 (Mart). - S. 7922.

Дорогой символ тюркского фольклора: Последнее письмо 
от Абдулкадира Инана.
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1985 г.
396. Manas Destanı / Kısaltarak Türkiye Turkçesine çeviren A. İnan:

Birinci baskı. - Ankara, 1985. - 218 s. (Kultur ve Turizm 
yayınları, 611. lOOTomel eset dirisi: 117).

Эпос “Mанас”.

1987 г.
397. Vladimirtsov B.Y.. Moğolların İçtimai Teşkilâtı Moğol Göçebe

Feodalizmi: Tanıtma // Ankara: TTK, 1987, VII + 339 s. 
Владимирцов Б.Я. Общественный строй монголов: Мон­

гольский кочевой феодализм: Рецензия.
398. Makaleler ve Incilemeler. - 2 Bsk / Türk Tarih Kurumu. - Ankara,

1987. - C. 1. - XXXVII + 714 + 13 s.: resim.
Статьи и исследования. T.I.

1991 г.
399. Makaleler ve Incilemeler. - I Bsk / Türk Tarih Kurumu. - Ankara,

1991. -C . 2. -V III + 417 s.
Статьи и исследования. Т. II.

400. Caylavu özlerken (şiir) // Yeşlik. - 1991. -1 2  Kasım.
Тоскуя по кочевью. Стихи. На башк.яз.

1994 г.
401. Prof. Dr. Zeki Velidi Togan’ın İlmi Foaliyetlerine Dair. 3 Mayıs

1944. 50. yıl Türkçülük Armağanı // İzmir. Akademi Kitabevi,
1994. - S. 112-133. - (Martin Dickson müşterek).

О научной деятельности профессора, доктора Заки Вали­
ди Тогана.

402. [Rahmetli] Zeki Velidi Togan ile ilk Tanışmam // Yeşlik. - 1994. -
4 Ağustos.

Мое первое знакомство с покойным Заки Валиди Тоганом. 
На башк.яз.

403. Başkurt Caylavunda // Yeşlik. - 1994. - 11 Ağustis.
На башкирском кочевье. На башк.яз.

1995 г.
404. Itbaşlı Ulus Efsanesi // Yeşlik. - 1995. - 17 Ocak.

Предания о собакоголовом народе. На башк.яз.
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405. Evliya Çelebi’nin (Heşdek)leri Hangi ulus? // Başkor-tostan -
1995.-3  Mart.

Кто такие “хештеки Эвлии Челеби? На башк.яз.
406. Tarihte ve bügün Şamanizm: Materyaller ve Araştır-malar. - 4.

Baskı. - Ankara: TTK, 1995.*
Шаманизм в истории и сегодня.

*

407. Dış ürklerde [kırk yıl öncesi] yazı dili meselesi // Zaman-
Başkortostan. - 1995. - 8-14 Temmuz.

Проблемы письменного языка у  внешних тюрков (40- 
летней давности). На башк.яз.

408. Yakut Türkleri (Sahalar) // Zaman-Başkortostan. - 1995. - 29
Temmuz - 4 Ağustos.

Якуты (Саха). На башк.яз

409. Türk rivayetlerinde Bozkurt // Zaman-Başkortostan. - 1995. - 5-
11 Ağustos; 29 Ağustos -1  Eylül.

Бозкурты в тюркских преданиях. На башк.яз.
410. Karakalpaklilar // Zaman-Başkortostan. - 1995. - 22-28 Eylül; 29

Eylül - 6 Ekim.
Каракалпаки. На башк.яз:

411. Kırgızların ‘Manas’ destanı // Zaman-Başkortostan. -1995. - 9-14
Eylül; 15-21 Eylül.

Киргизский эпос “Mанас”. На башк.яз.
412. Türk Kevimleri Edebiyatında Ruslar // Zaman-Başkortostan -

‘ 1995. - 2-8 Eylül.
Русские в литературе тюрков. На башк.яз.

413. Sagay Türkleri (Abakanlılar) // Zaman-Başkortostan. - 1995. - 14-
20 Ekim.

Тюрки-сагайцы (абаканцы). На башк.яз.
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Yayınlanacak Eserler. 

Труды, находящиеся в печати.

414. Başkurt caylavunda [Filoloji ilimleri adayı /  Minnigali Nadergulov
tarafından derlenmiş dervine Kadarki eserlerinde mevcüttut. 
Başkurdistan’daki ‘K'ıtap’ yayınevinde yayınlanacaktır.

На башкирском кочевье.
415. Türkmen Tarihi. Barthold’dan Rusça’dan Çevrime / Türk Tarih

Kurumunca yayınlanacak.
История туркмен.

416. Çağatay Edebiyatı /  Türk Tarih Kurumunca yayinlanacak.
Чагатайская литература.

417. Atatürk’le ilgili Hâtıralar /  Türk Tarih Kurumunca yayınlanacak.
Воспоминания, связанные с Ататюрком.

418. Millî Şuurun Kudreti (H. Tanyu tarihindan tertiplenmiştir.) / Töre
Devlet yayıı olarak çıkacaktır.

Сила национального сознания.

♦  ♦  ♦
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Публикации об А. Инане и его деятельности 

в Башкортостане.

419. Хусаинов Г.Б. Фатхелькадир Сулейманов -  Абдулкадир Инан
// Ағиҙел, - 1990. - N 1. - С. 100-108.

420. Ураксин З.Г. Турецкие страницы // Башкортостан ҡыҙы. -
1992. - N 9. - С. 4-6.

421. Инан Абдулкадир. Некоторые воспоминания из моей жизни до
приезда в Турцию (В переводе с предисловием А. М. Юл­
дашбаева) II Ағиҙел,- 1994. N 1. - С. 84-106; N 2 - С 141-
149.

422. Танью Хикмет. Профессор Абдулкадир Инан II Ағиҙел - 1994
- N 2. - С. 149-158.

423. Арсланбек Сагида. Професор Абдулкадир Инан // Ағиҙел -
1994. - N 2. - С. 159-160. В переводе А. М.Юлдашабаева.

424. Валиев Д.Ж. Просветитель, писатель и ученый // Шонкар -
1994. - N 4. - С. 120-124.

425. Надергулов М. Были ли оценки справедливыми? II Ағиҙел -
1994.-N  4 . - С. 180-186.

426. Ураксин З.Г. Абдулкадир Инан (Фатхелкадыр Сулейман)
//Судьба и наследие башкирских ученых-эмигрантов - 
Уфа. 1995.-С. 109-118.

427. Хисаметдинова Ф.Г. Абдулкадир Инан и поверья башкир, свя­
занные с огнем и очагом // Востоковедение в Башкортоста­
не: История. Культура. - Уфа, 1995. - С. 66-69.

428. Шайхисламов Ф.З. Следы Инана // Востоковедение в Башкор­
тостане: история, культура. - Уфа, 1995. - С. 92-93.

♦ ♦  ♦
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